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ВВЕДЕНИЕ 

Модальные глаголы – это глаголы, которые не обоз-
начают ни действие, ни состояние, а лишь указывают 
на способность, вероятность или необходимость совер-
шения действия (например: я умею читать, ты можешь 
уйти, она должна работать, нам не нужно спешить и т. д.). 
Модальные глаголы не употребляются самостоятельно, 
а только в сочетании с инфинитивом смыслового глагола.

Модальные глаголы – один из самых сложных лекси-
ко-грамматических аспектов английского языка ввиду 
того, что каждый модальный глагол может передавать 
довольно широкий спектр смысловых оттенков. Значение 
того или иного модального глагола во многом зависит от 
того, в каком предложении он используется (в утверди-
тельном, отрицательном или вопросительном), а также 
с какой формой инфинитива он сочетается.

Модальные глаголы широко используются в повсе-
дневной речи. Их использование сопряжено с целым 
рядом особых правил, уникальных для этих глаголов. 
В предлагаемом Вашему вниманию пособии представ-
лены все модальные глаголы английского языка. В спра-
вочнике подробно рассматриваются значения каждого 
модального глагола, называются возможные эквивален-
ты, объясняется разница между модальными глаголами, 
ко торые имеют сходное значение. Приводится большое 
количество примеров, иллюстрирующих применение 
модальных глаголов в современном английском языке, 
с переводом на русский язык.

В Приложении приводится сводная таблица употреб-
ления всех модальных глаголов, а также сравнительная 
таблица значений модальных глаголов и их эквивалентов.
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ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ 

Глагол – это часть речи, называющая действие или 
состояние (to go – идти, to be – быть, to sleep – спать). 
Однако глагол может обозначать не только действие, но
и отношение к нему со стороны говорящего, то есть дей-
ствие может рассматриваться как возможное, желатель-
ное, обязательное и т. п. Такое отношение говорящего 
к действию выражается с помощью модальных глаголов. 
В английском языке к модальным глаголам относятся: 

can (could) – мочь, уметь 
may (might) – можно 
must – должен 
have to – вынужден 
be to – должен 
should, ought to – следует 
need – необходимо 
dare – сметь 
shall – на русский язык не переводится 
will (would) – на русский язык не переводится
Многие модальные глаголы являются многофункцио-

нальными. Так, глаголы have, be, need, dare могут быть не 
только модальными, но и смысловыми, а глаголы have, 
be, shall, will, should, would могут выполнять функцию 
вспомогательных глаголов.

У некоторых модальных глаголов есть эквиваленты 
(заменители) – выражения, имеющие то же значение: be 
able to, be allowed to, be supposed to, had better и др. (под-
робнее об этих выражениях читайте в соответствующих 
разделах).

Английские модальные глаголы обладают некоторы-
ми особенностями, которые отличают их от обычных 
глаголов.

• Модальный глагол никогда не используется без смыс-
лового глагола, в сочетании с которым он обозначает спо-
собность, вероятность или необходимость совершения 
действия, выраженного этим глаголом. Например: 
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I can solve this problem. – Я могу решить эту проблему.
It may be sunny tomorrow. – Завтра, возможно, будет 

солнечно. 

Обратите внимание!
В конце предложения модальный глагол может упо-

требляться без смыслового глагола во избежание его по-
вторения. Например:

Do it yourself if you can. – Сделай это сам, если можешь. 
(подразумевается: can do)

I didn’t want to stay there, but I had to. – Я не хотел оста-
ваться там, но мне пришлось. (подразумевается: had to 
stay)

В кратких ответах на вопросы, а также в разделитель-
ных вопросах модальные глаголы также употребляются 
без смыслового глагола. Например:

I’m sorry, but I can’t. – Извини, но я не могу.
May I go out? ~ Yes, you may. – Мне можно выйти? ~ 

Да, можно.
He must be at work now, mustn’t he? – Сейчас он должен 

быть на работе, не так ли?

• Смысловой глагол всегда имеет форму инфинитива 
и ставится после модального глагола. При этом инфи-
нитив, как правило, употребляется без частицы to (кро-
ме эквивалентов модальных глаголов, а также глаголов 
ought to, have to, be to). Модальный глагол и следующий 
за ним инфинитив выполняют в предложении функцию 
составного глагольного сказуемого. Например:

You must not speak at the lessons. – Ты не должен разго-
варивать на уроках.

Why should I believe you? – Почему я должен тебе верить?

• Модальные глаголы могут сочетаться со всеми фор-
мами инфинитива как в действительном, так и в страда-
тельном залоге (см. Приложение 3):

– Сочетание модального глагола с простым (Indefinite) 
или длительным (Continuous) инфинитивом относит дей-
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ствие к настоящему или будущему времени либо свиде-
тельствует о его одновременности с моментом речи:

I can give you a lift. – Я могу тебя подвезти. 
The plan must be changed. – План должен быть изменен.
She may be waiting for somebody. – Она, наверное, ждет 

кого-то.
– Для описания действия, предшествующего момен-

ту речи, употребляется перфектный инфинитив (Perfect, 
Perfect Continuous):

You should have told me everything. – Тебе следовало мне 
все рассказать.

The purse might have been stolen. – Наверное, кошелек 
украли.

He must have been working since morning. – Должно быть, 
он работает с утра.

• Модальные глаголы являются недостаточными, так 
как у них отсутствует ряд грамматических форм, прису-
щих обычным глаголам:

– Только модальный глагол have to имеет форму на-
стоящего, прошедшего и будущего времени (have / has 
to – had to – will have to). Формы настоящего и прошед-
шего времени есть у глаголов can, may и be to (can – could, 
may – might, am / is / are to – was / were to). Остальные гла-
голы имеют только форму настоящего времени. В случае 
необходимости вместо отсутствующих форм используют-
ся эквиваленты модальных глаголов. Подробнее о фор-
мах того или иного модального глагола читайте в соот-
ветствующем разделе.

– Модальные глаголы не употребляются в формах 
Continuous, Perfect, Perfect Continuous, а также в страдатель-
ном залоге. Они не имеют форм инфинитива, причастия 
и герундия. В случае необходимости вместо модальных 
глаголов используются их эквиваленты.

– Модальные глаголы не изменяются по лицам и чис-
лам, поэтому в Present Indefinite они не имеют окончания 
-s в третьем лице единственного числа (he, she, it). Во всех 
лицах единственного и множественного числа употреб-
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ляется одна и та же форма (за исключением модальных 
глаголов have to, be to). Например:

He (We) should sleep a little. – Ему (Нам) следует немно-
го поспать.

She (They) can explain what is going on. – Она может (Они 
могут) объяснить, что происходит.

– Вопросительную и отрицательную форму модальные 
глаголы образуют без помощи вспомогательных глаго-
лов. В вопросительных предложениях модальный глагол 
занимает место перед подлежащим. Отрицательная фор-
ма образуется при помощи частицы not, которая ставит-
ся после модального глагола. Например:

Will you give me a call? – Позвони мне, пожалуйста.
You should not drink tap water. – Не следует пить водо-

проводную воду.
Исключением является модальный глагол have to, ко-

торый в вопросах и отрицаниях употребляется со вспо-
могательным глаголом. Например:

Do you have to go now? – Тебе нужно сейчас уходить?
He did not have to help me. – Ему не пришлось мне по-

могать.

Рассмотрим значение и употребление каждого мо-
дального глагола более подробно. 
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CAN 

Формы
Модальный глагол can имеет две временные формы: 

can (для настоящего времени) и could (для прошедшего 
времени). За модальным глаголом can (could) следует ин-
финитив без частицы to. Например:

I can play the guitar. – Я умею играть на гитаре.
He always could give me some good advice. – Он всегда мог 

дать мне хороший совет.

Отрицательная форма модального глагола can (could) 
образуется при помощи частицы not, которая ставится 
после него. Обратите внимание, что в отличие от других 
модальных глаголов отрицательная форма модального 
глагола can пишется слитно – cannot. В разговорной и не-
официальной письменной речи cannot и could not иногда 
сокращаются до can’t и couldn’t. Например:

I cannot (can’t) sing. – Я не умею петь.
I could not (couldn’t) find my keys anywhere. – Я нигде не 

мог найти свои ключи.

В вопросительных предложениях модальный глагол 
can (could) занимает место перед подлежащим. Например:

Can you put the children to bed? – Ты можешь уложить 
детей спать?

How could you lose your passport? – Как ты мог потерять 
свой паспорт?

Эквивалентом модального глагола can является соче-
тание be able с последующим инфинитивом с частицей to, 
обладающее временными формами, которых нет у модаль-
ного глагола can (форма будущего времени, времена груп-
пы Perfect, инфинитив, причастие, герундий). Например:

You will be able to change your password. – Вы сможете 
сменить свой пароль. (Future Indefinite)

He has never been able to cook. – Он никогда не умел го-
товить. (Present Perfect)

′

′
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I hope to be able to attend your workshop. – Я надеюсь, что 
смогу посетить ваш семинар. (инфинитив)

She is happy about being able to spend time with her family. – 
Она рада, что у нее есть возможность проводить время со 
своей семьей. (герундий)

Значение и употребление
Модальный глагол can является одним из самых ис-

пользуемых модальных глаголов в английском языке. Он 
имеет значение способности и возможности, может ис-
пользоваться для выражения просьбы, разрешения или 
запрета, а также предположения, сомнения и удивления.

1. Способность
Модальный глагол can обозначает физическую или 

умственную способность, умение выполнить действие, 
выраженное смысловым глаголом (инфинитивом). На 
русский язык переводится как «(не) мочь», «(не) уметь». 
В этом значении can используется в предложениях любо-
го типа (в утвердительном, отрицательном или вопроси-
тельном). Например:

I can speak English but I can’t write it at all. – Я умею гово-
рить по-английски, но совсем не умею писать.

Can you drive a car? – Ты умеешь водить машину?
Модальный глагол can в сочетании с глаголами чувст-

венного восприятия (to see, to hear, to feel, to smell, to taste 
и др.) на русский язык обычно не переводится. Например:

Can you see the difference? – Ты видишь разницу?
Speak louder, I can’t hear you. – Говори громче, я не слы-

шу тебя.

• Для обозначения способности выполнить действие 
в настоящем наряду с can иногда употребляется конст-
рукция to be able to (am / is / are able to). Однако can упот-
ребляется в речи гораздо чаще. Например:

He can lift 100 kilos = He is able to lift 100 kilos. – Он мо-
жет поднять 100 кг.
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• Способность выполнить какое-либо действие в прош-
лом выражается при помощи модального глагола could, 
его эквивалента was / were able to или выражения managed 
to. При этом глагол could обозначает возможность совер-
шения действия вообще, обычно, постоянно (переводит-
ся «(не) умел»), а выражения was / were able to и managed 
to – возможность выполнить действие в определенной 
ситуации (переводятся «(не) смог», «(не) сумел»). На-
пример:

He could swim before he could walk. – Он умел плавать 
раньше, чем ходить.

He was able to / managed to swim in spite of the broken arm. – 
Он смог плыть несмотря на сломанную руку.

Исключением из данного правила являются глаголы 
чувственного восприятия и умственной деятельности (to 
see, to hear, to feel, to smell, to taste, to remember, to understand 
и др.), с которыми употребляется модальный глагол could, 
а не эквивалент was / were able to. Например:

From my hotel room I could see the sea. – Из моего номера 
в гостинице я мог видеть море.

She spoke in a very low voice, but I could understand what 
she said. – Она говорила очень тихо, но я смог понять, 
что она сказала.

В отрицательных предложениях обычно употребляет-
ся форма could (could not, couldn’t). Например:

Fred managed to beat John but he couldn’t beat Jack. – Фред 
смог победить Джона, но не смог победить Джека.

She could hardly believe her eyes. – Она не могла поверить 
своим глазам. (Hardly несет отрицательную смысловую 
нагрузку и делает предложение отрицательным.)

• Для обозначения способности выполнить действие 
в будущем, вместо can используется сочетание will be able 
to. Например:

I don’t think he will be able to pass the exam. – Я не думаю, 
что он сможет сдать экзамен.

If you stand back, you will be able to see what I’m doing. – 
Если вы станете сзади, вы сможете увидеть, что я делаю.



11

2. Просьба, разрешение 
• Модальный глагол can употребляется в вопроситель-

ных предложениях для того, чтобы обратиться с прось-
бой или попросить разрешения выполнить действие. На-
пример:

Can you call a taxi for me? – Ты можешь вызвать для 
меня такси?

Can I change seats with you? – Мы можем поменяться 
с вами местами?

Can также может обозначать предложение выполнить 
какое-либо действие. Например:

Can I use your bathroom? – Можно мне воспользоваться 
твоей ванной?

Can I drive you to the airport tomorrow? – Давай я завтра 
отвезу тебя в аэропорт.

Для более вежливого обращения используется модаль-
ный глагол could. Например:

Could you tell me the time? – Не могли бы Вы сказать 
мне, который сейчас час?

Could I offer you some tea or coffee? – Я могу предложить 
Вам чай или кофе?

Следует отметить, что в данном значении модальный 
глагол can (could) употребляется, в основном, в повсе-
дневной речи, в неофициальных ситуациях (в разгово-
ре с друзьями, знакомыми, родственниками и т. п.). Для 
официального стиля речи характерно употребление мо-
дального глагола may (см. с. 19).

• Модальный глагол can употребляется в утвердитель-
ных предложениях, для того чтобы дать разрешение на 
выполнение действия. Например:

You can go home now if you like. – Можешь идти домой, 
если хочешь.

Students can travel free. – Студенты могут путешество-
вать бесплатно.

Обратите внимание, что глагол could не используется 
для выражения разрешения в настоящем или будущем 
времени. Например:



12

Could you do me a favour? ~ Of course, I can. – Не могли 
бы вы оказать мне услугу? ~ Да, конечно.

3. Запрет
Модальный глагол can (не could) употребляется в от-

рицательных предложениях, для того чтобы отказать в 
просьбе или запретить выполнение действия. Например:

Can I sit next to you? ~ No, I’m afraid you can’t. – Я могу 
сесть рядом с тобой? ~ Боюсь, что нет.

We can’t do that, it’s against the rules! – Мы не можем так 
поступить – это против правил!

4. Возможность
• Модальный глагол can употребляется, чтобы выра-

зить объективно существующую возможность. Например:
You can make wine from flowers. – Вино можно сделать 

из цветов. (Это возможно теоретически.)
You can’t buy health and happiness. – Нельзя купить здо-

ровье и счастье. (Такая возможность отсутствует.)

• Иногда can (could) указывает на возможную ситуа-
цию, которая может (могла) иметь место время от вре-
мени. Например:

It can be very warm in September. – В сентябре (иногда) 
может быть очень тепло.

Sometimes she could drive me crazy. – Иногда она могла 
свести меня с ума.

• Can (could) также употребляется для выражения воз-
можности, обусловленной чем-либо (сложившимися об-
стоятельствами, состоянием чего-либо, существующими 
правилами и законами и т. п.). Например:

The ice on the lake is thick enough so you can skate. – Лед 
на озере достаточно толстый, поэтому вы можете пока-
таться на коньках.

In the past people could not do their work at night. – В прош-
лом люди не могли работать по ночам.
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• Модальный глагол can используется для выражения 
возможности в будущем, если решение о выполнении 
действия принимается в момент речи либо в настоящем 
есть благоприятные условия для совершения этого дей-
ствия. Например:

Sorry, I’m busy today. But I can help you tomorrow. – Извини, 
я сегодня занят. Но я могу помочь тебе завтра. (Решение
о выполнении действия принимается в данный момент.)

You can win the competition, if you try. – Ты сможешь вы-
играть соревнование, если постараешься. (В настоящем 
есть все условия для победы.)

В остальных случаях употребляется конструкция will 
be able to. Например:

Visitors will be able to taste different types of wines. – Посе-
тители смогут попробовать различные сорта вин.

We will not (won’t) be able to cancel the agreement. – Мы не 
сможем расторгнуть договор.

Обратите внимание!
Для обозначения возможного действия в настоящем 

или в будущем может использоваться модальный глагол 
could. В этом случае он имеет значение «мог бы» и носит 
оттенок сомнения и неуверенности. Например:

It’s a nice day. We could go for a walk. – Чудесный день. 
Мы могли бы пойти на прогулку.

I could lend you some money but I’d need it back tomorrow. – 
Я мог бы одолжить тебе денег, но они мне понадобятся 
завтра.

В сочетании с инфинитивом в форме Perfect модаль-
ный глагол could также может указывать, что действие 
могло произойти в прошлом, но не произошло. Иногда 
такие высказывания имеют оттенок недовольства, лег-
кого упрека и на русский язык переводятся как «мог бы». 
Например:

You could have found a job last year. – Ты мог бы найти 
работу в прошлом году.

He could have warned me beforehand. – Он мог бы пре-
дупредить меня заранее.
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5. Предположение 
Модальный глагол could используется, чтобы выска-

зать предположение о том, что выполнение действия воз-
можно, однако говорящий в этом не уверен. На русский 
язык переводится «возможно», «может быть», «наверное». 
Например:

The weather could be better tomorrow. – Может быть, завтра 
погода улучшится.

Do you know where my keys are? ~ They could be on the 
table. – Ты знаешь, где мои ключи? ~ Возможно, они на 
столе.

Обратите внимание, что в этом значении could может 
сочетаться со всеми формами инфинитива как в дейст-
вительном, так и в страдательном залоге (см. Приложе-
ние 3). Например:

– Инфинитив в форме Indefinite указывает, что пред-
полагаемое действие относится к настоящему или к бу-
дущему времени:

Don’t wait for him. He could be late. – Не жди его. Он, 
наверное, опоздает.

– Инфинитив в форме Continuous употребляется в от-
ношении действия, которое совершается в момент речи:

He could be still sleeping. – Наверное, он все еще спит.
– При помощи инфинитива в форме Perfect высказы-

вается предположение по поводу действия в прошлом:
They could have arrived already. – Возможно, они уже 

приехали.

В значении предположения наряду с глаголом could 
употребляются глаголы may и might. В отличие от could эти 
глаголы выражают предположение с большей степенью 
сомнения (подробнее см. с. 22). 

6. Сомнение
Модальный глагол can (could) может использоваться 

для выражения сомнения или недоверия (could выражает 
большую степень сомнения, чем can). В этом случае он 
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употребляется только в отрицательных предложениях 
в сочетании с любой формой инфинитива (см. Прило-
жение 3). На русский язык переводится словами «не мо-
жет быть, чтобы», «вряд ли», «не верится» и др.

Следует помнить, что модальный глагол can (could) 
в данном значении не указывает на время действия – вре-
мя действия показывает инфинитив:

– Если высказывается сомнение в том, что действие, 
выраженное инфинитивом, совершается в настоящем, 
употребляется инфинитив в форме Indefinite:

It can’t cost more than $6. – Не может быть, чтобы это 
стоило больше шести долларов.

– Когда высказывается сомнение, что действие совер-
шается в момент речи, используется инфинитив в форме 
Continuous:

You can’t be talking seriously! – Не может быть, чтобы ты 
говорил серьезно!

– В сочетании с инфинитивом в форме Perfect can 
(could) употребляется, когда говорящий не допускает воз-
можности, что действие, выраженное инфинитивом, в дей-
ствительности было совершено:

He couldn’t have forgotten about the meeting. – Не может 
быть, чтобы он забыл о встрече.

Обратите внимание!
• Предложение типа «Не может быть, чтобы он не 

смог …» переводится на английский язык сочетанием 
модального глагола can (could) c глаголом to fail (не уда-
ваться). Например:

She couldn’t have failed to get in touch with him. – Не мо-
жет быть, чтобы она не смогла с ним связаться. 

• Выражение cannot but + инфинитив переводится на 
русский язык двойным отрицанием – «не мочь не», 
«нельзя не». Например:

He cannot but agree with me. – Он не может не согла-
ситься со мной. 
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I couldn’t but hear what you said as you were shouting. – Я не 
мог не услышать то, что ты сказал, так как ты кричал.

Аналогичным образом переводится выражение can’t 
help + герундий – «не мочь не». Например:

I can’t help thinking of you. – Я не могу не думать о тебе. 
She couldn’t help smiling. – Она не могла не улыбнуться.

7. Удивление
Модальный глагол can (could) может использоваться 

для выражения удивления (could выражает большую сте-
пень удивления, чем can). В этом случае он употребляет-
ся только в вопросительных предложениях в сочетании 
с любой формой инфинитива (см. Приложение 3). При 
переводе таких предложений используются слова «не-
ужели», «разве».

Следует помнить, что модальный глагол can (could) 
в данном значении не указывает на время действия – вре-
мя действия показывает инфинитив:

– Если высказывается удивление, что действие, выра-
женное инфинитивом, совершается в настоящем, упот-
ребляется инфинитив в форме Indefinite:

Could he be her husband? – Неужели он является ее му-
жем?

– Когда высказывается удивление, что действие совер-
шается в момент речи, используется инфинитив в форме 
Continuous:

Could they be waiting for us at such а late hour? – Неужели 
они ждут нас в такой поздний час?

– В сочетании с инфинитивом в форме Perfect can 
(could) употребляется, когда говорящий не допускает 
возможности, что действие, выраженное инфинитивом, 
в действительности было совершено:

Can they have been negotiating the contract for two hours? – 
Неужели они обсуждают контракт уже два часа?
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Обратите внимание!
• Предложение типа «Неужели он не смог …» перево-

дится на английский язык сочетанием модального глаго-
ла can (could) c глаголом fail (не удаваться). Например:

Can he have failed to get her on the phone? – Неужели он 
не смог дозвониться до нее?

Сводная таблица употребления модального глагола
can (could)

Значение
+ -
?

Инфинитив Перевод

способность, 
умение

(can, could, be able to)

+
-
?

Indefinite
(не) мочь,
(не) уметь

просьба, 
разрешение 
(can, could)

?
+

Indefinite
можешь,

можно

запрет 
(cannot)

- Indefinite нельзя

возможность 
(can, could, be able to)

+
-

Indefinite
Continuous

Perfect
Perfect Continuous

можно,
нельзя,

мог бы (could)

предположение 
(could)

+

Indefinite
Continuous

Perfect
Perfect Continuous

возможно,
может быть

сомнение
(can, could)

-
Indefinite

Continuous
Perfect

Perfect Continuous

не может 
быть, чтобы

удивление
(can, could)

?

Indefinite
Continuous

Perfect
Perfect Continuous

неужели
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MAY

Формы
Модальный глагол may имеет две временные формы: 

may (для настоящего времени) и might (при согласова-
нии времен в косвенной речи*). Модальный глагол may 
(might) употребляется с инфинитивом смыслового глаго-
ла без частицы to. Например:

You may sit down. – Вы можете сесть.
We agreed that it might be dangerous. – Мы согласились, 

что это может быть опасным.

Отрицательная форма модального глагола may (might) 
образуется при помощи частицы not, которая ставится 
после него. Обратите внимание, что в современном анг-
лийском языке модальный глагол may не образует крат-
ких форм с отрицательной частицей not, а форма mightn’t 
встречается только в разговорной речи. Например:

You may not know it. – Возможно, ты этого не знаешь.
He thought that I might not win the race. – Он подумал, что 

я, возможно, не выиграю гонку.

В вопросительных предложениях модальный глагол 
may (might) занимает место перед подлежащим. Напри-
мер:

May I take this book? – Можно мне взять эту книгу?
Might I be of assistance? – Я мог бы Вам помочь?

* Правило согласования времен заключается в следующем:
Если глагол в главном предложении стоит в форме настоя-

щего или будущего времени, то глагол в придаточном предло-
жении может употребляться в любой видовременной форме, 
требуемой по смыслу.

Если сказуемое в главном предложении выражено глаголом
в форме прошедшего времени (обычно в Past Indefinite), то глагол 
дополнительного придаточного предложения не может упот-
ребляться в форме настоящего или будущего времени и должен 
стоять в одном из прошедших времен. Подобной зависимости 
в русском языке нет.

′
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Эквивалентом модального глагола may является соче-
тание be allowed с последующим инфинитивом с части-
цей to, которое заменяет may в будущих и перфектных 
временах, а также используется в форме инфинитива, 
причастия или герундия. Например:

The universities have been allowed to raise the tuition fees. – 
Университетам разрешили поднять плату за обучение. 
(Present Perfect)

Prisoners should be allowed to vote. – Заключенным сле-
дует разрешить голосовать. (инфинитив)

Значение и употребление
Модальный глагол may чаще всего используется для 

выражения возможности и предположения. May также 
может выражать просьбу, разрешение или запрет. Мо-
дальный глагол might передает бόльшую степень неуве-
ренности, чем may, и часто выражает упрек.

1. Разрешение 
• Модальный глагол may (might) используется, чтобы 

попросить разрешения выполнить действие. В этом зна-
чении may (might) встречается только в вопросительных 
предложениях в сочетании с местоимениями I и we. На 
русский язык переводится словами «можно», «могу».

May I have a look at your passport, sir? – Я могу взглянуть 
на ваш паспорт, сэр?

May we have the bill? – Можно принести нам наш счет?
Следует помнить, что просьба разрешить выполнение 

действия, выраженная модальным глаголом may, будет 
звучать более официально и вежливо по сравнению с гла-
голом can (could) (см. с. 11). Модальный глагол might, 
который передает наивысшую степень вежливости, имеет 
оттенок неуверенности и в разговорной речи почти не 
употребляется. Например:

May / Can / Could / Might I ask you a question? – Можно 
мне задать Вам вопрос? 
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May / Can / Could / Might we see our room now? – Мы 
можем посмотреть нашу комнату сейчас?

Модальный глагол might для обозначения разрешения 
употребляется, в основном, в косвенных вопросах, когда 
глагол в главной части предложения стоит в прошедшем 
времени. Например:

He asked if he might go out. – Он спросил, можно ли ему 
выйти.

She wondered whether she might make a suggestion. – Она 
поинтересовалась, можно ли ей внести предложение.

• Модальный глагол may употребляется в утвердитель-
ных предложениях, чтобы дать разрешение на выполне-
ние действия. Например:

May I use your telephone? ~ Yes, you may. – Я могу вос-
пользоваться вашим телефоном? ~ Да, можете.

You may use the telephone. – Вы можете воспользоваться 
телефоном.

Следует иметь в виду, что в прошедшем времени для 
выражения разрешения употребляется не глагол might, 
а эквивалент was / were allowed to. Форма might употреб-
ляется в значении разрешения только в косвенной речи. 
Например:

I was allowed to use the telephone. – Мне разрешили вос-
пользоваться телефоном.

He said that I might use the telephone. – Он сказал, что 
мне можно воспользоваться телефоном.

Заметьте, что глагол may не употребляется в страдатель-
ном залоге. Поэтому, для того чтобы сказать «нам (вам, 
им и т.д.) разрешено (разрешили, разрешат)», использует-
ся эквивалент be allowed to в соответствующем времени. 
Например: 

The kids were allowed to watch TV. – Детям разрешили 
посмотреть телевизор.

When will I be allowed to eat ice-cream? – Когда мне раз-
решат есть мороженое?
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Обратите внимание!
Модальный глагол may характерен для официального 

стиля речи и придает высказыванию большую долю фор-
мальности, поэтому его не стоит употреблять в повсед-
невной разговорной речи. В неофициальных ситуациях 
(в разговоре с друзьями, знакомыми, родственниками 
и т. п.) для выражения запрета или разрешения исполь-
зуется модальный глагол can (см. с. 11–12). Например:

May / Can I open the window? ~ Yes, you may / can. – Я могу 
открыть окно? ~ Да, можешь.

She may not / cannot stay with us. – Она не может остать-
ся с нами. 

2. Запрет 
Для того чтобы запретить выполнение действия, мо-

дальный глагол may употребляется в отрицательных пред-
ложениях со значением «нельзя». Например:

May I come in? ~ No, you may not. – Можно войти? ~ Нет, 
нельзя.

You may not leave the room. – Не смей выходить из ком-
наты.

May not часто используется для выражения письмен-
ного запрета. Например:

You may not touch the exhibits. – Нельзя трогать экспо-
наты.

Guests may not smoke in their rooms. – Гостям запрещено 
курить в комнатах.

Обратите внимание!
Для выражения запрета наряду с may not употреб-

ляются cannot и must not. При этом cannot – самая частая 
и нейтральная форма запрета, may not – более официаль-
ная форма, must not – категорический запрет. Сравните:

You cannot park here. 
You may not park here. – Здесь нельзя парковаться.
You must not park here.
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3. Предположение 
Модальный глагол may (might) может выражать пред-

положение с оттенком сомнения, неуверенности. На рус-
ский язык переводится словами «возможно», «может 
быть». Разница между may и might состоит в том, что might 
обозначает более сильную степень сомнения со стороны 
говорящего, чем may. Кроме того might употребляется 
в придаточных предложениях в соответствии с правилом 
согласования времен. Например:

We may / might go to the zoo on Sunday. – Возможно, мы 
пойдем в зоопарк в воскресенье.

I was afraid that she might refuse. – Я боялся, что она, 
возможно, откажется.

May (might) в значении предположения употребляется 
в утвердительных и отрицательных предложениях, а так-
же в косвенных вопросах, которые начинаются со слов 
Do you think … ? (Вы не думаете, что … ? Вам не кажется, 
что … ?). Например:

She may be busy. – Может быть, она занята.
I may not have time to do it today. – Возможно, у меня не 

будет времени сделать это сегодня.
Do you think that he may resign? – Вам не кажется, что 

он, возможно, подаст в отставку?

В значении предположения may (might) может сочетать-
ся со всеми формами инфинитива как в действительном, 
так и в страдательном залоге (см. Приложение 3). Следует 
также обратить внимание на то, что модальный глагол 
may (might) в данном значении не указывает на время 
действия – время действия показывает инфинитив:

– Инфинитив в форме Indefinite указывает, что пред-
полагаемое действие относится к настоящему или к бу-
дущему времени:

We suspect that he may (might) be involved in criminal ac-
tivity. – Мы подозреваем, что он, возможно, занимается 
преступной деятельностью. 
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They may (might) arrive tomorrow or the day after. – Они, 
возможно, приедут завтра или послезавтра. 

– Инфинитив в форме Continuous употребляется в от-
ношении действия, которое совершается в момент речи:

She may (might) be walking her dog now. – Возможно, она 
сейчас выгуливает собаку. 

– В сочетании с инфинитивом в форме Perfect may 
обозначает сомнение в том, что действие имело место 
в прошлом:

He may (might) not have missed the train. – Возможно, он 
не опоздал на поезд. 

Обратите внимание!
• В значении предположения наряду с may и might 

употребляется и модальный глагол could, который выра-
жает предположение с большей степенью уверенности 
(60 %) (см. с. 14). По мнению некоторых авторов, could 
обладает меньшей степенью уверенности, чем may и might 
(40 %). Сравните:

It could rain tonight. Take an umbrella. – Возможно, се-
годня вечером пойдет дождь. Возьми зонт. (40–60 % уве-
ренности)

I think it may rain tonight. – Я думаю, что сегодня вече-
ром может пойти дождь. (50 % уверенности)

It’s not likely but it might rain tonight. – Это маловероят-
но, но сегодня вечером может пойти дождь. (30 % уве-
ренности)

В разговорной речи модальные глаголы may, might 
и could в значении предположения обычно взаимозаме-
няемы.

• Сравните употребление may (might) и can (could) в от-
рицательных предложениях:

He may not (might not) be at home. – Возможно, его нет 
дома. (предположение с оттенком неуверенности)

He cannot (could not) be at home. – Не может быть, что-
бы он был дома. (сомнение)
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4. Упрек
Модальный глагол might (не may) может употреблять-

ся в утвердительных предложениях для выражения недо-
вольства. В этом значении might переводится на русский 
язык как «мог бы».

Если критика касается действий в настоящем или в 
будущем, то might употребляется в сочетании с инфи-
нитивом в форме Indefinite; в сочетании с инфинитивом 
в форме Perfect might обозначает упрек по поводу невы-
полненного действия в прошлом. Например:

You might pay more attention to your children! – Ты мог бы 
уделять больше внимания своим детям!

You might have told me the truth long ago! – Ты мог бы дав-
но сказать мне правду!

В значении легкого упрека также используется мо-
дальный глагол could (см. с. 13).

Обратите внимание!
• Модальный глагол might в значении «мог бы» может 

употребляться в утвердительных предложениях, для того 
чтобы предложить выполнить какое-либо действие. На-
пример:

We might meet over lunch. – Мы могли бы встретиться 
за ланчем.

You might ask your boss for a promotion. – Ты мог бы по-
просить начальника о повышении.

• Модальные глаголы may и might входят в состав сле-
дующих устойчивых словосочетаний: 

may (might) as well – вполне мог бы
might just as well – с тем же успехом мог бы
We may as well sit down while we’re waiting. – Мы вполне 

могли бы посидеть, пока ждем.
You never listen! I might just as well talk to a wall! – Ты ни-

когда меня не слушаешь! Я с тем же успехом мог бы раз-
говаривать со стеной!
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5. Пожелание
Модальный глагол may (не might) может употреблять-

ся для выражения пожелания (обычно в восклицатель-
ных предложениях). Например:

May you live happily! – Совет да любовь! 
May God bless you! – Да благословит вас Бог!
May he rest in peace! – Мир праху его! 
May your wishes come true! – Пусть ваши желания ис-

полнятся!
May fortune smile upon you! – Пусть вам улыбнется удача!
Такое употребление глагола may характерно для офи-

циального стиля речи.

Сводная таблица употребления модального глагола
may (might)

Значение
+ -
?

Инфинитив Перевод

разрешение
(may, be allowed to)

?
+

Indefinite
можно,

разрешено

запрет
(may not)

- Indefinite
нельзя,
не смей

предположение 
(may, might)

+
-

Indefinite
Continuous

Perfect
Perfect Continuous

возможно (не),
может быть (не)

упрек 
(might)

+
Indefinite 

Perfect
мог бы

пожелание
(may)

+
!

Indefinite пусть 
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MUST

Формы
Модальный глагол must имеет только одну форму, яв-

ляющуюся формой настоящего времени, и употребляет-
ся в сочетании с инфинитивом смыслового глагола без 
частицы to. Например:

We must clean our teeth twice a day. – Мы должны чис-
тить зубы два раза в день.

Отрицательная форма модального глагола must обра-
зуется при помощи частицы not, которая ставится после 
него. В разговорной и неофициальной письменной речи 
must not иногда сокращается до mustn’t. Например:

You must not (mustn’t) disturb him. – Ты не должен его 
беспокоить.

В вопросительных предложениях модальный глагол 
must занимает место перед подлежащим. Например:

Must I pay the tax? – Я должен заплатить налог?

Эквивалентом модального глагола must является гла-
гол have с последующим инфинитивом с частицей to, ко-
торый заменяет must в прошедших, будущих и перфект-
ных временах, а также используется в форме инфинитива, 
причастия или герундия (подробнее о have to см. с. 33). 
Например:

She had to turn down the job offer. – Ей пришлось откло-
нить предложение о работе. (Past Indefinite)

You will have to go there together. – Вам придется пойти 
туда вместе. (Future Indefinite)

It’s wonderful not to have to worry about paying bills. – Чу-
десно, что не приходится беспокоиться об оплате счетов. 
(инфинитив)

I hate having to get up early in the morning. – Мне не нра-
вится, что приходится вставать рано утром. (герундий)

Сочетание be obliged, за которым следует инфинитив 
с частицей to, также является эквивалентом модального 
глагола must. Разница между be obliged to и have to заклю-
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чается в том, что be obliged to является более официаль-
ным и выражает обязанность, связанную с социальными, 
юридическими и моральными аспектами. Например:

I was obliged to ask them to dinner. – Я просто обязан был 
пригласить их на обед.

Parents are obliged to send their children to school. – Родите-
ли обязаны отправлять своих детей в школу (по закону).

При согласовании времен в косвенной речи, когда 
глагол в главной части предложения стоит в прошедшем 
времени, модальный глагол must либо остается неизмен-
ным, либо меняется на had to. Например:

He said, “You must be careful with electricity.” → He said 
that I must / had to be careful with electricity. – Он сказал, что 
я должен быть осторожным с электричеством.

Однако когда глагол must выражает предположение 
(см. с. 30), то в косвенной речи он остается без измене-
ния. Например:

He said, “There must be some mistake”. → He said that there 
must be some mistake. – Он сказал, что там, должно быть, 
есть какая-то ошибка.

Значение и употребление
Модальный глагол must чаще всего передает должен-

ствование, необходимость или вероятность совершения 
действия.

1. Приказ
Модальный глагол must используется для выражения 

обязанности произвести действие в настоящем или в бу-
дущем и соответствует в русском языке словам «должен», 
«обязан», «нужно». Употребляется в утвердительных и 
вопросительных предложениях. Например:

Everybody must follow the rules. – Все должны следовать 
правилам.

Must I rewrite the exercise right now? – Я должен перепи-
сать упражнение прямо сейчас?
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Обязанность выполнить действие в прошлом выра-
жается при помощи модального глагола had to. Например:

I had to learn the poem by heart. – Мне пришлось вы-
учить стихотворение наизусть.

Did you have to wear uniform at work? – Вы должны были 
носить униформу на работе?

Для выражения необходимости выполнить действие 
в будущем используется сочетание will have to. Например:

You will have to wait a little. – Вам придется немного по-
дождать.

How long will I have to stay in hospital? – Как долго я дол-
жен буду пролежать в больнице?

В значении долженствования must часто встречается 
в письменных инструкциях, распоряжениях, приказах 
и т. п. Например:

Passengers must buy their tickets before boarding. – Пасса-
жиры должны приобрести билеты до посадки.

Обратите внимание!
• Ответы на вопросы с must могут быть как утверди-

тельными, так и отрицательными. При утвердительном 
ответе сохраняется must, при отрицательном ответе упо-
требляется needn’t. Например:

Must I do it immediately? ~ Yes, you must. / No, you needn’t. – 
Мне надо сделать это немедленно? ~ Да, надо. / Нет, не 
надо.

• Модальный глагол must – самый категоричный из 
глаголов долженствования, так как он выражает приказ, 
требующий беспрекословного подчинения, поэтому в раз-
говорной речи вместо must часто используется модаль-
ный глагол have to, который является более нейтральным 
и обозначает необходимость совершения действия в силу 
определенных обстоятельств (см. с. 35).

Кроме must и have to значение долженствования может 
передавать модальный глагол should (следует), который 
выражает совет, рекомендацию и предполагает, что у со-
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беседника есть выбор – выполнять действие или нет (см. 
с. 44). В случае с must выбора нет, так как это приказ.

2. Запрет
В отрицательных предложениях модальный глагол 

must выражает строгий, категорический запрет выполнить 
действие. На русский язык переводится как «нельзя», «не 
должен», «запрещено». Например:

You mustn’t cross the street when the red light is on. – Нельзя 
переходить улицу на красный свет.

For safety reasons you must not distract the driver. – В целях 
безопасности запрещается отвлекать водителя.

Для выражения запрета must not часто встречается 
в письменных инструкциях, распоряжениях, приказах 
и т. п. Например:

Visitors must not feed the animals. – Посетителям запре-
щено кормить животных.

3. Настоятельный совет 
Модальный глагол must может употребляться в утвер-

дительных и отрицательных предложениях для обозна-
чения настоятельного совета, убедительной просьбы, ре-
комендации. На русский язык переводится словами «обя-
зательно должен», «непременно нужно». Например:

He must give up smoking. – Он обязательно должен бро-
сить курить.

You must watch this new film. It’s excellent. – Ты обязатель-
но должен посмотреть этот фильм. Он превосходный.

You really mustn’t go there alone. – Тебе действительно не 
нужно ходить туда одной.

4. Личное убеждение
Модальный глагол must в сочетании с местоимения-

ми I и we передает личное убеждение в необходимости 
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выполнить действие. На русский язык переводится сло-
вами «обязательно должен», «непременно нужно». На-
пример:

It’s late, I must go. – Уже поздно, я должен идти.
I must do my best to achieve my goal. – Я должен сделать 

все возможное, чтобы достичь своей цели.
We mustn’t be late. – Нам ни в коем случае нельзя опаз-

дывать.

5. Предположение 
В сочетании с любой формой инфинитива (см. Прило-

жение 3) модальный глагол must служит для выражения 
предположения, близкого к уверенности, и соответст-
вует в русском языке словам «должно быть», «вероятно», 
«по-видимому», «очевидно»:

– В сочетании с инфинитивом в форме Indefinite must 
указывает, что предполагаемое действие относится к на-
стоящему времени:

You must be very tired after a long flight. – Должно быть, 
вы очень устали после долгого перелета. 

– В сочетании с инфинитивом в форме Continuous 
must употребляется в отношении действия, которое со-
вершается в момент речи:

I can’t believe in it. You must be joking. – Я не могу пове-
рить в это. Ты, вероятно, шутишь.

– В сочетании с инфинитивом в форме Perfect must 
обозначает уверенность в том, что действие имело место 
в прошлом:

I must have seen you somewhere before. Your face is very 
familiar to me. – По всей вероятности, я видел вас где-то 
раньше. Ваше лицо мне очень знакомо. 

– Если предполагаемое действие длилось в течение ка-
кого-то периода времени в прошлом, must употребляется 
в сочетании с инфинитивом в форме Perfect Continuous:

Her eyes are red. She must have been crying. – У нее крас-
ные глаза. По-видимому, она плакала. 
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Обратите внимание, что, если предполагаемое дейст-
вие относится к будущему времени, вместо must употреб-
ляются модальные выражения probably (вероятно), be likely 
(по-видимому), be unlikely (вряд ли) и др. Например:

She will probably feel lonely. – Вероятно, она будет чувс-
твовать себя одинокой.

They are likely to arrive tonight. – Должно быть, они при-
едут сегодня вечером.

He is unlikely to call you. – Он вряд ли позвонит тебе.

Модальный глагол must в значении предположения 
встречается только в утвердительных предложениях. Для 
выражения предположения в отрицательных предложе-
ниях употребляется модальный глагол cannot (не может 
быть, чтобы) (см. с. 14) либо различные лексические 
средства: отрицательные приставки, отрицательные мес-
тоимения, наречия never (никогда), probably (вероятно), 
obviously (очевидно), perhaps (пожалуй) и др. Например:

He can’t remember her address. = Probably he doesn’t re-
member her address. – Он, должно быть, не помнит ее адрес.

I must have misunderstood them. – По-видимому, я их не 
понял. 

She must have had no chance to warn you. – Вероятно, 
у нее не было возможности предупредить тебя. 

He must have never been there. – Должно быть, он никог-
да там не был.

They are unlikely to know that you are here. – Вряд ли они 
знают, что ты здесь.

She must have failed to recognize you. – Очевидно, что она 
тебя не узнала.

Обратите внимание!
Наряду с must в значении предположения употреб-

ляется и модальный глагол may. Разница между must и may 
состоит в том, что must передает бóльшую степень уве-
ренности («должно быть» – 90 % уверенности), чем may, 
который выражает предположение с оттенком сомнения 
(«может быть» – 50 % уверенности). Сравните:
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The road is wet. It must have rained during the night. – До-
рога мокрая. Должно быть, ночью прошел дождь. (90 % 
уверенности)

It may rain later this evening. – Я думаю, что вечером мо-
жет пойти дождь. (50 % уверенности)

О разнице между may, might и could в значении пред-
положения см. с. 23.

Сводная таблица употребления модального глагола must

Значение
+ -
?

Инфинитив Перевод

приказ 
(must, had to, will 

have to)

+
? Indefinite

должен, 
обязан

запрет
(must not)

- Indefinite
нельзя,

запрещено

настоятельный совет
(must)

+
-

Indefinite

обязательно 
должен, 

непременно 
нужно

личное убеждение
(must)

+
-

Indefinite

обязательно 
должен, 

непременно 
нужно

предположение
(must)

+

Indefinite
Continuous

Perfect
Perfect Continuous

должно быть, 
вероятно, 

по-видимому
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HAVE TO

Формы
Модальный глагол have имеет форму настоящего вре-

мени – have (в 3-м лице единственного числа – has), фор-
му прошедшего времени – had и форму будущего време-
ни – will have. Он может употребляться в форме Present 
Perfect – have had (has had), а также принимать форму ин-
финитива, причастия или герундия. Например:

I have to wear a tie at work. – Мне приходится носить 
галстук на работе.

He had to marry her. – Ему пришлось на ней жениться. 
We will have to reserve tickets in advance. – Нам придется 

забронировать билеты заранее.
She has had to change her email address. – Ей пришлось 

поменять свой электронный адрес.
You may have to accept their offer. – Возможно, тебе при-

дется принять их предложение.

За модальным глаголом have всегда следует инфинитив 
смыслового глагола с частицей to. Помните, что инфини-
тив в сочетании с have to употребляется только в форме 
Indefinite (в действительном или в страдательном залоге). 
Например:

I have to take the pills three times a day. – Я должен при-
нимать таблетки три раза в день.

The performance had to be cancelled. – Представление 
пришлось отменить.

Обратите внимание, что в отличие от других модаль-
ных глаголов отрицательная и вопросительная форма 
модального глагола have to в настоящем и прошедшем 
времени образуется при помощи вспомогательных гла-
голов do (does) в Present Indefinite и did в Past Indefinite. 
Например:

We do not have to go to school on Saturdays. – Нам не нуж-
но ходить в школу по субботам.

At what time did you have to get up in the morning? – Во 
сколько тебе пришлось встать утром?
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Сравните:
How much will you have to pay for medical insurance? – 

Сколько вам придется заплатить за медицинскую стра-
ховку? (Will – вспомогательный глагол для Future Inde-
finite.)

I have not had to clean the kitchen. – Мне не пришлось 
наводить порядок на кухне. (Have – вспомогательный 
глагол для Present Perfect.)

В разговорной речи, особенно в американском ва-
рианте английского языка, вместо have to часто употреб-
ляется модальный глагол have got to (has got to). Have got 
to имеет только форму настоящего времени и выражает 
однократное (не повторяющееся) действие. Например:

Tomorrow I have got (I’ve got) to be in the office at 8.30 a.m. – 
Завтра я должен быть в офисе в 8.30 утра.

She has got (She’s got) to go to bed. – Ей нужно идти спать.
Заметьте, что отрицательная и вопросительная форма 

модального глагола have got to (has got to) образуется без 
вспомогательного глагола do. Например:

You haven’t got to wait anymore. – Тебе не нужно больше 
ждать.

Why have we got to leave earlier? – Почему мы должны 
уйти раньше?

Значение и употребление
Глагол have многозначен. Он может употреблять-

ся в предложении как смысловой глагол со значением 
«иметь», в качестве вспомогательного глагола для обра-
зования времен группы Perfect, а также как модальный 
глагол для выражения необходимости совершения дей-
ствия. Например:

They have a beautiful house. – У них (есть) красивый 
дом. (Have – смысловой глагол.)

They have bought another house. – Они купили еще один 
дом. (Have – вспомогательный глагол.)

They have to buy a new house. – Им придется купить но-
вый дом. (Have – модальный глагол.)
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1. Необходимость
В утвердительных и вопросительных предложениях 

модальный глагол have to выражает необходимость со-
вершения действия в связи со сложившейся ситуацией 
или под влиянием определенных обстоятельств. Кроме 
того, have to употребляется взамен недостающих форм 
модального глагола must в прошедшем и будущем вре-
мени (см. с. 26). На русский язык переводится словами 
«приходится», «вынужден». Например:

I have to wear glasses because of my poor eyesight. – Я вы-
нужден носить очки, так как у меня плохое зрение. 

It was very late and we had to take a taxi. – Было очень 
поздно, и нам пришлось взять такси.

If this does not solve the problem, will I have to reinstall the 
operating system? – Если это не решит проблему, мне при-
дется переустановить операционную систему?

Обратите внимание!
Для выражения необходимости совершить действие 

наряду с have to употребляется модальный глагол must. 
При помощи must говорящий выражает свое личное мне-
ние, а have to используется, если выполнение действия 
обусловлено сложившимися обстоятельствами (есть за-
кон (договоренность, сроки), так сказал начальник (мама, 
врач) и т. п.). Сравните:

He is my friend and I must help him. – Он мой друг и я 
должен помочь ему. (личное убеждение)

I have to help him because I am the only one who can. – Мне 
приходится ему помогать, потому что я единственный, 
кто это может. (необходимость в силу обстоятельств)

2. Отсутствие необходимости
Отрицательная форма модального глагола have to ука-

зывает на отсутствие необходимости выполнять действие 
и на русский язык переводится словами «не нужно», «нет 
необходимости», «не приходится». Например:



36

You don’t have to worry about me. – Тебе не нужно беспо-
коиться обо мне.

She did not have to explain anything to anybody. – Ей не 
пришлось ничего никому объяснять.

I hope I won’t have to feel sorry about it later. – Я надеюсь, 
что мне не придется пожалеть об этом потом.

Обратите внимание!
Отрицательные формы must not и do not have to сущест-

венно отличаются. Модальный глагол must not имеет 
значение «нельзя» и выражает строгий запрет (см. с. 29). 
Don’t have to обозначает отсутствие необходимости вы-
полнять действие (т. е. действие можно выполнить, если 
хочется, но это не является обязательным). Сравните:

You must not eat that. – Вам нельзя это есть. (Это запре-
щено, этого делать нельзя.)

You don’t have to eat that. – Вам не обязательно это есть. 
(Вы можете, если хотите, но это необязательно.)

Сводная таблица употребления модального глагола have to

Значение
+ -
?

Инфинитив Перевод

необходимость 
(have to, have got to)

+
?

Indefinite
приходится, 

вынужден

отсутствие 
необходимости

(do not have to, have 
not got to)

- Indefinite
не нужно, 

нет необходимости, 
не приходится
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BE TO

Формы
Модальный глагол be употребляется только в настоя-

щем (am / is / are) и прошедшем (was / were) времени с по-
следующим инфинитивом смыслового глагола с части-
цей to. Например: 

I am to meet him at the airport. – Я должен встретить его 
в аэропорту.

They were to come at 9 o’clock. – Они должны были 
прийти в 9 часов.

В вопросительных предложениях модальный глагол 
be (am / is / are / was / were) занимает место перед подле-
жащим. Отрицательная форма образуется при помощи 
частицы not, которая ставится после глагола be (am / is / 
are / was / were). Например:

What are we to do? – Что нам делать?
He was not to die from this illness. – Он не должен был 

умереть от этой болезни.

Употребление модального глагола be to характерно 
для официального стиля речи (официальные заявления, 
новостные репортажи и т. п.), в разговорной речи вместо 
него часто употребляется эквивалент be supposed to. На-
пример:

I am supposed to keep it a secret. – Я должен сохранить 
это в тайне.

Love is not supposed to hurt. – Любовь не должна причи-
нять боль.

How long are we supposed to wait for you? – Как долго мы 
должны ждать тебя?

Значение и употребление
Глагол be многозначен. Он может употребляться в пред-

ложении не только в качестве модального, но и смысло-
вого и вспомогательного глагола:
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– В качестве смыслового глагола be соответствует 
в русском языке глаголам «быть», «находиться» (в настоя-
щем времени часто не переводится):

She is not at home. – Ее нет дома (Она не находится 
дома).

We were at the concert yesterday. – Мы были на концерте 
вчера.

– В составном сказуемом глагол be употребляется в ка-
честве глагола-связки, соответствуя в русском языке гла-
голам «быть», «являться» (в настоящем времени часто не 
переводится):

I am a student. – Я студент (Я являюсь студентом).
The film was interesting. – Фильм был интересным.
Когда именная часть составного сказуемого выражена 

инфинитивом, глагол-связка be переводится на русский 
язык словами «состоять в том, чтобы», «заключаться в том, 
чтобы» (в настоящем времени часто не переводится). 
Например:

Our aim is to reach the top. – Наша цель состоит в том, 
чтобы добраться до вершины (Наша цель – добраться до 
вершины).

– В качестве вспомогательного глагола be употреб-
ляется для образования времен группы Continuous и Per-
fect Continuous действительного залога:

She is watching TV. – Она смотрит телевизор. 
It has been snowing since morning. – Снег идет с утра. 
Глагол be также участвует в образовании всех времен 

страдательного залога:
He was asked a difficult question. – Ему задали трудный 

вопрос. 
The project will be completed on time. – Проект будет за-

вершен вовремя.
– В качестве модального глагола be выражает необхо-

димость совершения действия, обусловленную предва-
рительной договоренностью или распоряжением, а так-
же указывает на неизбежность, возможность или непре-
менное условие совершения действия.
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1. Необходимость
Модальный глагол be to употребляется в утвердитель-

ных и вопросительных предложениях для выражения не-
обходимости выполнить действие в соответствии с пред-
варительной договоренностью, заранее намеченным 
планом или расписанием. На русский язык переводится 
словами «должен», «договорились», «предстоит» и т. п.

• Модальный глагол be to в настоящем времени (am / 
is / are) выражает необходимость совершения действия 
в настоящем или в будущем. Например:

I am to see the doctor on Monday. – Я договорился встре-
титься с доктором в понедельник.

The lesson is to start at 10 a.m. – Урок должен начаться 
в 10 часов. 

Who is to arrange the meeting? – Кто должен организо-
вать встречу?

• Глагол be to в прошедшем времени (was / were) в со-
четании с инфинитивом в форме Indefinite означает, что 
действие было запланировано, но не указывает, совер-
шилось это действие или нет. Например:

I was to call him back in the morning. – Я должен был пере-
звонить ему утром.

They were to get married last month. – Они должны были 
пожениться в прошлом месяце. 

The talks were to begin on November 21. – Переговоры 
должны были начаться 21 ноября.

• Глагол be to в прошедшем времени (was / were) мо-
жет также использоваться в сочетании с инфинитивом 
в форме Perfect, который указывает на запланированное, 
но несостоявшееся действие. Например:

I was to have spoken at the conference, but fell ill. – Я дол-
жен был выступать на конференции, но заболел. 

The road works were to have finished last week. – Ремонтные 
работы на дороге должны были закончиться на прошлой 
неделе. 
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The game was to have taken place on Sunday but was cancelled 
due to bad weather. – Игра должна была состояться в вос-
кресенье, но была отменена из-за плохой погоды.

Обратите внимание!
Для выражения необходимости совершить действие 

наряду с be to употребляются модальные глаголы must 
и have to. Модальный глагол be to указывает на необхо-
димость выполнить действие согласно договоренности, 
плану. Must выражает приказ либо внутреннее убежде-
ние говорящего (см. с. 27, 29). Have to используется, если 
выполнение действия обусловлено сложившимися об-
стоятельствами (см. с. 35). Сравните:

I am to look after the baby. – Я должен присмотреть за 
ребенком. (Мы так договорились.)

I must look after the baby. – Я обязательно должен при-
смотреть за ребенком. (Личное убеждение в необходи-
мости выполнить действие.)

I have to look after the baby. – Мне приходится присмат-
ривать за ребенком. (В связи со сложившейся ситуацией.)

2. Распоряжение
Модальный глагол be to часто употребляется в распо-

ряжениях и инструкциях. Соответствует в русском языке 
словам «должен», «обязан», «нужно». Например:

You are to do your homework before you go out. – Ты должен 
сделать домашнее задание, прежде чем пойдешь гулять.

The medicine is to be taken three times daily after meals. – 
Лекарство нужно принимать три раза в день после еды.

If you were injured at work, you are to inform your employer. – 
Если вы получили травму на рабочем месте, вы должны 
уведомить работодателя.

В вопросительных предложениях при помощи модаль-
ного глагола be to выражается ожидание дальнейших ука-
заний. Например:
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Are we to stay here? – Нам остаться здесь?
Who is to blame? – Кто виноват?
What is to be done? – Что делать? 

В отрицательных предложениях модальный глагол be 
not to выражает строгий запрет выполнить действие. На 
русский язык переводится как «нельзя», «не должен», 
«запрещено». Например:

You are not to leave the room without my permission. – Ты не 
должен покидать комнату без моего разрешения.

You are not to use your mobile phone while on duty. – За-
прещено пользоваться мобильным телефоном в рабочее 
время.

She was not to be disturbed. – Ее нельзя было беспокоить.

3. Неизбежность 
Модальный глагол be to употребляется для выражения 

предопределенности, неизбежности какого-либо дейст-
вия или события и переводится на русский язык словами 
«суждено», «предстоит». Например:

I am to become his wife. – Мне предстоит стать его женой.
He was not to win the election. – Ему не суждено было 

победить на выборах.
What is to happen to our family? – И что же станет с на-

шей семьей?

4. Возможность
Модальный глагол be to в сочетании с инфинитивом 

в страдательном залоге может обозначать возможность 
(подобно глаголу can). Например:

This book is to be found in the University library. – Эту кни-
гу можно найти в университетской библиотеке.

They are not to be trusted. – Им нельзя доверять.
Is there anything to be done? – Можно ли что-нибудь 

сделать?
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5. Непременное условие 
Модальный глагол be to может употребляться в прида-

точных предложениях, начинающихся с союза if, для вы-
ражения непременного условия. В этом случае он пере-
водится на русский язык при помощи глагола «хотеть». 
Например:

If you are to catch the last train, you should leave now. – 
Если ты хочешь успеть на последний поезд, тебе следует 
уйти сейчас.

We must never speak of this if we are to remain friends. – Мы 
никогда не должны говорить об этом, если хотим остать-
ся друзьями.

He must be ready to work hard if he is to succeed. – Он дол-
жен быть готов усердно работать, если хочет добиться 
успеха.

Сводная таблица употребления модального глагола be to

Значение
+ -
?

Инфинитив Перевод

необходимость
+
?

Indefinite
должен, 

договорились

запланированное, 
но несостоявшееся 

действие
+ Perfect должен был

распоряжение
+
?

Indefinite должен, нужно

запрет - Indefinite
не должен,
запрещено

неизбежность
+ -
?

Indefinite суждено, предстоит

возможность
+ -
?

Indefinite можно

непременное условие + Indefinite хотеть
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SHOULD, OUGHT TO

Формы
Модальный глагол should имеет только одну форму, яв-

ляющуюся формой настоящего времени, и употребляет-
ся в сочетании с инфинитивом смыслового глагола без 
частицы to. Например:

I should consult the doctor. – Мне следует проконсульти-
роваться с врачом.

Синонимом should является модальный глагол ought, 
за которым следует инфинитив смыслового глагола с час-
тицей to. Например:

You ought to visit your grandmother more often. – Тебе сле-
дует чаще навещать свою бабушку.

Отрицательная форма модальных глаголов should и 
ought to образуется при помощи частицы not, которая 
ставится после should, но между ought и to. В разговорной 
и неофициальной письменной речи should not и ought 
not to иногда сокращаются до shouldn’t и oughtn’t to. На-
пример:

You should not (shouldn’t) sit so close to the TV! – Ты не 
должен сидеть так близко к телевизору! 

She often does things that she ought not to (oughtn’t to) do. – 
Она часто делает то, что не следует делать.

В вопросительных предложениях модальные глаголы 
should и ought занимают место перед подлежащим. На-
пример:

Should I translate all these sentences? – Мне следует пере-
вести все эти предложения?

Ought all passengers to use seat belts? – Следует ли всем 
пассажирам пристегивать ремни безопасности?

При согласовании времен в косвенной речи, когда 
глагол в главной части предложения стоит в прошедшем 
времени, модальные глаголы should и ought to остаются 
неизменными. Например:
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He realized that he should not have asked her to marry him. – 
Он понял, что ему не следовало просить ее выйти за него 
замуж.

I told her that she ought to be ashamed of herself. – Я сказал 
ей, что ей должно быть стыдно за себя.

Значение и употребление
Модальные глаголы should и ought to чаще всего пере-

дают значение рекомендации, совета и упрека. Иногда 
should и ought to могут использоваться для выражения пред-
положения. Кроме того, should может придавать всему вы-
сказыванию ярко выраженную эмоциональную окраску. 

1. Совет
Модальный глагол should относится к глаголам дол-

женствования и выражает совет, рекомендацию выпол-
нить действие в настоящем или в будущем. Употребляет-
ся в утвердительных, отрицательных и вопросительных 
предложениях. В русском языке соответствует словам 
«(не) следует», «(не) нужно». Например:

I should tell him the truth. – Мне следует сказать ему 
правду. 

You should not take what does not belong to you. – Не сле-
дует брать то, что тебе не принадлежит.

How should we behave? – Как нам нужно вести себя?

Модальный глагол ought to также используется для 
выражения необходимости выполнить действие. В отли-
чие от should он отражает общепринятые суждения, мо-
ральный долг, обязательства. Например:

You ought to respect your parents. – Ты должен уважать 
своих родителей.

We ought to protect the environment. – Мы должны охра-
нять окружающую среду.

You ought not to have laughed at her mistakes. – Тебе не 
следовало смеяться над ее ошибками.
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В разговорной речи ought to употребляется гораздо 
реже, чем should.

В зависимости от того, к какому времени относится 
действие, выраженное смысловым глаголом, после мо-
дального глагола should (ought to) употребляются разные 
формы инфинитива (см. Приложение 3):

– Если совет выполнить действие относится к настоя-
щему или будущему, то после should (ought to) употреб-
ляется инфинитив в форме Indefinite:

You should keep your promise. – Тебе следует сдержать 
свое обещание.

Berries shouldn’t be washed before freezing. – Не следует 
мыть ягоды перед замораживанием.

– Если совет или рекомендация относится к моменту 
речи, то после should (ought to) употребляется инфинитив 
в форме Continuous: 

It is midnight. You should be sleeping now. – Уже полночь. 
Тебе следовало бы спать сейчас.

I don’t think she should be studying at this time of night. – Я не 
думаю, что ей следует заниматься в такой поздний час.

– Should (ought to) в сочетании с инфинитивом в фор-
ме Perfect употребляется по отношению к прошедшему 
времени и часто имеет оттенок упрека по поводу того, 
что было или не было сделано (см. с. 47):

They should have called the police. – Им следовало вызвать 
полицию.

You should have paid attention to my message. – Тебе следо-
вало обратить внимание на мое сообщение.

Эквивалентом should и ought to является модальный 
оборот had better (лучше; было бы хорошо), за которым 
следует инфинитив в форме Indefinite без частицы to. 
Отрицательная форма образуется при помощи частицы 
not, которая ставится после had better – had better not. 
Например:

You had better put on something warmer. – Тебе лучше на-
деть что-нибудь более теплое.
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She had better not take her baby with her. – Ей лучше не 
брать ребенка с собой. 

В отличие от should и ought to, had better выражает со-
вет в конкретной ситуации и содержит предостережение 
о возможном неприятном последствии (проблеме, опас-
ности), если этому совету не последовать. Кроме того, 
had better употребляется в тех случаях, когда необходимо 
принять срочные меры. Например:

I had better close the window. It’s getting cold here. – Я луч-
ше закрою окно. Здесь становится холодно.

You had better not eat that meat. It looks spoiled. – Тебе 
лучше не есть это мясо. Оно выглядит испорченным.

We’d better fill up at the nearest petrol station as we are nearly 
out of petrol. – Нам лучше заправиться на ближайшей ав-
тозаправочной станции, так как у нас почти не осталось 
бензина.

Had better, в основном, употребляется в разговорной 
речи, в утвердительных и отрицательных предложениях, 
относящихся к настоящему или будущему времени.

Обратите внимание!
В английском языке значение долженствования мо-

гут передавать несколько модальных глаголов:
– Must – самый сильный глагол долженствования – 

выражает приказ, требующий беспрекословного подчи-
нения, либо настоятельный совет (см. с. 27):

You must stop smoking before it’s too late. – Ты должен 
бросить курить, пока не поздно. 

– Have to обозначает необходимость совершения дей-
ствия в силу определенных обстоятельств (см. с. 35):

If you want to swim again, you will have to stop smoking 
now. – Если вы хотите снова плавать, вам придется бро-
сить курить. 

– Be to указывает на необходимость выполнить дейс-
твие согласно предварительной договоренности, заранее 
намеченному плану (см. с. 39):
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These are the things for you to know if you are to stop smo-
king. – Вот что вы должны знать, если планируете бро-
сить курить. 

– Should и ought to являются менее категоричными 
формами долженствования. Они выражают совет, реко-
мендацию и предполагают, что у собеседника есть вы-
бор, выполнять действие или нет:

You should stop smoking because it is bad for you. – Тебе 
следует бросить курить, потому что это вредно. 

2. Упрек
Модальный глагол should (ought to) в сочетании с инфи-

нитивом в форме Perfect или Perfect Continuous выражает 
упрек, неодобрение либо сожаление по поводу того, что 
было или не было сделано в прошлом. Употребляется в 
утвердительных и отрицательных предложениях. На рус-
ский язык переводится как «(не) следовало». Например:

He should have been driving slower. – Ему следовало ехать 
медленнее.

I ought to have warned you of the danger. – Мне следовало 
предупредить тебя об опасности.

You shouldn’t have left the child unattended. – Тебе не сле-
довало оставлять ребенка без присмотра.

He ought not to have treated his wife like that. – Ему не сле-
довало так относиться к своей жене.

Обратите внимание!
Для обозначения недовольства наряду с should упот-

ребляются модальные глаголы could и might, также соче-
тающиеся с инфинитивом в форме Perfect. Разница меж-
ду ними состоит в следующем: 

– Should выражает мягкий упрек либо сожаление о том, 
было или не было сделано в прошлом:

I think you should have apologized for what you said. – Я ду-
маю, что тебе следовало извиниться за то, что ты сказал. 
(совет с оттенком упрека)
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– Could имеет значение легкого порицания, вызван-
ного тем, что действие могло произойти в прошлом, но 
не произошло (см. с. 13):

You could have apologized to me last week, but you didn’t. – 
Ты мог бы извиниться передо мной на прошлой неделе, 
но ты этого не сделал. (У тебя была такая возможность.)

– При помощи might выражается резкая критика, 
осуждение из-за невыполненного действия в прошлом 
(см. с. 24):

At least, you might have apologized! – Мог бы, по крайней 
мере, извиниться! (очень резкий упрек)

3. Предположение
В современном английском языке практически каж-

дый модальный глагол может употребляться в значении 
предположения. Рассмотренные в предыдущих разделах 
модальные глаголы can (could), may (might) и must содержат 
все возможные способы обозначения вероятности и под-
ходят практически для всех жизненных ситуаций. Несмот-
ря на это, модальные глаголы should и ought to также могут 
выражать предположение. Случаи их употребления в этом 
значении достаточно редки, но они все же существуют.

Модальные глаголы should и ought to служат для вы-
ражения предположения с оттенком уверенности, когда 
выполнение действия является логичным и обоснован-
ным в сложившейся ситуации. В этом случае они упот-
ребляются в утвердительных и отрицательных предло-
жениях в сочетании с любой формой инфинитива (см. 
Приложение 3). В русском языке should и ought to в зна-
чении предположения соответствуют словам «должно 
быть», «вероятно», «наверное» и т. п. Например:

– Инфинитив в форме Indefinite указывает, что пред-
полагаемое действие относится к настоящему или к бу-
дущему времени:

He is away now but he should come back any minute. – Его 
сейчас нет, но он, должно быть, вернется с минуты на 
минуту.
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It oughtn’t to snow tomorrow. – Завтра не должно быть 
снега.

– Инфинитив в форме Perfect указывает на то, что пред-
полагаемое действие относится к прошлому:

She should have bought those earrings as she wanted them 
so badly. – Она, скорее всего, купила те серьги, ведь она 
очень сильно этого хотела.

He was extremely busy. He ought to have turned the invitation 
down. – Он был очень занят. Он, по идее, отказался от 
приглашения.

Обратите внимание!
• В значении предположения наряду с should и ought to 

употребляются модальные глаголы could, may, might, must, 
которые выражают предположение с различной степенью 
уверенности (см. с. 14, с. 22, с. 30). Сравните:

The road is wet. It must have rained during the night. – До-
рога мокрая. Должно быть, ночью прошел дождь. (90 % 
уверенности)

According to the weather forecast it should rain this after-
noon. – Согласно прогнозу погоды сегодня днем будет 
дождь. (80-90 % уверенности)

It could rain tonight. Take an umbrella. – Возможно, сего-
дня вечером пойдет дождь. Возьми зонт. (40–60 % уве-
ренности)

I think it may rain tomorrow. – Я думаю, что завтра может 
пойти дождь. (50 % уверенности)

It’s not likely but it might rain later this evening. – Это мало-
вероятно, но сегодня вечером может пойти дождь. (30 % 
уверенности)

• Употребление модальных глаголов should и ought 
иногда бывает неоднозначным. Так, например, следую-
щие предложения допускают двоякое толкование:

– She should be working now. 
1) Она, должно быть, сейчас работает. (предположение)
2) Ей сейчас следует работать. (совет)
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– It’s 9 o’clock. She should have arrived at her office by now. 
1) Сейчас 9 часов. Она, вероятно, уже приехала в офис. 

(Скорее всего, она уже в офисе – предположение.)
2) Сейчас 9 часов. Ей следовало бы уже приехать в офис. 

(Она до сих пор не приехала – упрек.)
В этой связи, модальные глаголы should и ought to в зна-

чении предположения употребляются довольно редко. 
Вместо них используются модальные глаголы could, may, 
might, must (см. с. 14, с. 22, с. 30).

4. Удивление
Модальный глагол should может употребляться в пря-

мых и косвенных вопросах (обычно после вопросительных 
слов Why…? и How…?) для выражения сильного удивле-
ния, недоумения или возмущения по поводу какого-либо 
действия. Например:

How should I know? – Откуда мне знать?
Why should I trust him? – С какой стати я должен ему 

доверять?
I don’t understand why you should be angry with me. – Я не 

понимаю, почему вы так сердитесь на меня.

Сводная таблица употребления модальных глаголов
should и ought to

Значение + -
? Инфинитив Перевод

совет
(should, ought to,

had better)

+ -
?

Indefinite
Continuous

Perfect
Perfect Continuous

(не) следует, 
(не) нужно

упрек
(should, ought to)

+ 
-

Perfect
Perfect Continuous (не) следовало

предположение
(should, ought to)

+ 
-

Indefinite
Continuous

Perfect
Perfect Continuous

должно быть (не),
вероятно (не),
наверное (не)

удивление
(should) ? Indefinite с какой стати, 

откуда
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NEED

Формы
Модальный глагол need имеет только одну форму, яв-

ляющуюся формой настоящего времени, и употребляет-
ся в сочетании с инфинитивом смыслового глагола без 
частицы to. 

В вопросительных предложениях модальный глагол 
need занимает место перед подлежащим. Отрицательная 
форма образуется при помощи частицы not, которая ста-
вится после глагола need – need not (сокращенная форма 
needn’t). Например:

We need not (needn’t) worry about anything. – Нам не нуж-
но ни о чем беспокоиться.

Need I repeat the question? – Мне нужно повторить 
вопрос?

При согласовании времен в косвенной речи, когда 
глагол в главной части предложения стоит в прошедшем 
времени, модальный глагол need остается неизменным. 
Например:

He said that we needn’t worry about anything. – Он сказал, 
что нам не нужно ни о чем беспокоиться.

She asked if she need repeat the question. – Она спросила, 
нужно ли ей повторить вопрос.

Значение и употребление
Глагол need может употребляться в предложении 

либо в качестве модального, либо в качестве смысло-
вого глагола.

• В качестве смыслового глагола need соответствует 
в русском языке глаголам «нуждаться», «требоваться». 
В этом значении после него может стоять существи-
тельное, местоимение или инфинитив с частицей to. На-
пример:

I need your advice. – Мне нужен твой совет.
She needs you. – Она нуждается в тебе.
We need to talk. – Нам нужно поговорить.
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Смысловой глагол need может употребляться в настоя-
щем, прошедшем и будущем времени. Например: 

He needs a good rest. – Ему нужен хороший отдых.
We needed to make some changes. – Нам нужно было сде-

лать кое-какие изменения.
How much time will you need to finish your project? – Сколь-

ко времени вам потребуется, чтобы закончить проект?
Смысловой глагол need используется во всех типах 

предложений: утвердительных, отрицательных, вопро-
сительных. При этом отрицательная и вопросительная 
форма образуется с помощью вспомогательного глагола 
do (does) (в Present Indefinite) или did (в Past Indefinite). На-
пример:

She does not need to go shopping. – Ей не нужно идти за 
покупками. 

We had a lot of time. We didn’t need to hurry. – У нас было 
много времени. Мы могли не торопиться.

Why did you need to buy new jeans? – Зачем тебе понадо-
билось покупать новые джинсы? 

• В качестве модального глагола need имеет только 
форму настоящего времени. Употребляется в вопроси-
тельных и отрицательных предложениях для выражения 
необходимости либо отсутствия необходимости совер-
шить действие. На русский язык переводится словами 
«(не) нужно», «(не) надо».

После модального глагола need ставится инфинитив 
без частицы to. Вопросительная и отрицательная форма 
образуется без вспомогательного глагола. Например:

You needn’t wait any longer. – Тебе не нужно больше 
ждать.

Need I eat it all? – Мне нужно все это съесть? 

Обратите внимание!
Глагол need может образовывать отрицательные и воп-

росительные формы либо как смысловой глагол (при по-
мощи вспомогательных глаголов), либо как модальный 
(без вспомогательных глаголов). Сравните:
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She needn’t pretend any longer. = She doesn’t need to pretend 
any longer. – Ей не нужно больше притворяться.

Need I apologize to him? = Do I need to apologize to him? – 
Мне нужно перед ним извиниться?

Помните, что need как модальный глагол не исполь-
зуется в отрицательных вопросах. В этих случаях упот-
ребляется смысловой глагол need. Например:

Don’t I need to ask permission? – Разве мне не нужно 
просить разрешения?

Doesn’t she need our help? – Разве ей не нужна наша по-
мощь?

Обратите внимание!
Need как смысловой глагол обычно используется в тех 

случаях, когда речь идет о необходимости выполнять дей-
ствие постоянно, регулярно, обычно. Need как модальный 
глагол употребляется, когда речь идет о необходимости 
выполнить действие в определенной ситуации либо не-
замедлительно. Сравните:

You don’t need to work on Sundays. – Тебе не нужно рабо-
тать по воскресеньям. (привычное действие)

You need not work today. – Тебе не нужно сегодня рабо-
тать. (необходимость в конкретной ситуации)

Do I need to show my pass every time? – Мне нужно предъ-
являть пропуск каждый раз? (обычно)

Need I show you my pass right now? – Мне нужно пока-
зать вам пропуск прямо сейчас? (немедленно)

1. Необходимость
Модальный глагол need употребляется в вопроситель-

ных предложениях для выражения сомнения в необхо-
димости или целесообразности действия. Соответствует 
в русском языке словам «нужно ли», «надо ли». Например:

Need we leave so soon? – Нужно ли нам уходить так 
скоро?

Need I explain everything once again? – Надо ли мне объ-
яснить все еще раз?
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Ответы на вопросы с need могут быть как утверди-
тельными, так и отрицательными. В отрицательном от-
вете сохраняется глагол needn’t, в утвердительном ответе 
употребляется глагол must. Например:

Need I fill in this form? ~ No, you needn’t. / Yes, you must. – 
Нужно ли мне заполнять этот бланк? ~ Нет, не нужно. / 
Да, нужно.

Следует также иметь в виду, что в отрицательном от-
вете на вопрос с глаголом must употребляется needn’t, а в 
утвердительном ответе – must (см. с. 28). Например:

Must we learn the poem by heart? ~ No, you needn’t. / Yes, you 
must. – Мы должны выучить стихотворение наизусть? ~ 
Нет, не должны. / Да, должны.

Обратите внимание!
В английском языке вопрос о необходимости выпол-

нить действие можно задать при помощи модальных гла-
голов must, have to, be to, should, need и shall (см. с. 27, с. 35, 
с. 39, с. 44, с. 62). Сравните:

Must I go there? – Должен ли я пойти туда? (Это обя-
зательно?)

Should I go there? – Следует ли мне пойти туда? (Мне 
нужен ваш совет.)

Am I to go there? – Разве я должен пойти туда? (Разве 
мы так договаривались?)

Need I go there? – Нужно ли мне пойти туда? (У меня 
есть сомнение, стоит ли это делать.)

Shall I go there? – Мне пойти туда? (Мне просто нужны 
указания, без какого-либо смыслового подтекста.)

2. Отсутствие необходимости
В отрицательных предложениях модальный глагол 

need указывает на отсутствие необходимости выполнять 
действие. На русский язык переводится словами «не нуж-
но», «нет необходимости», «незачем», «необязательно». 
Например:
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My car isn’t very dirty. I need not wash it. – Моя машина 
не очень грязная. Мне незачем ее мыть.

Need not также используется для того, чтобы дать раз-
решение не делать что-либо. При этом он приобретает 
значение «можно не». Например:

You needn’t pay me all the money today. I can wait until 
tomorrow. – Ты можешь не отдавать мне все деньги сегод-
ня. Я могу подождать до завтра.

Модальный глагол need not может сочетаться с инфи-
нитивами в форме Indefinite и Perfect:

– В сочетании с инфинитивом в форме Indefinite need 
not обозначает необязательность совершения действия 
в настоящем или будущем:

You need not thank me. – Не нужно меня благодарить.
I needn’t get up early tomorrow. – Завтра мне не нужно 

рано вставать.
– В сочетании с инфинитивом в форме Perfect need not 

употребляется по отношению к прошедшему времени
и обозначает, что лицу, о котором идет речь, не было не-
обходимости совершать действие (это была напрасная 
трата времени и усилий). В русском языке соответствует 
словам «зря», «напрасно», «незачем было», «не нужно 
было». Например:

You need not have come so early. – Тебе не нужно было 
приходить так рано. (Ты зря пришел.) 

I didn’t realize it was so near. I needn’t have taken a taxi. – 
Я не знал, что это так близко. Я зря взял такси.

Обратите внимание!
• Модальный глагол need в значении отсутствия необ-

ходимости может употребляться в утвердительных пред-
ложениях, если в них присутствуют слова, которые несут 
отрицательную смысловую нагрузку: never – никогда, 
hardly – вряд ли, scarcely – едва, seldom – редко, rarely – 
редко, only – только, little – мало и др. Например:

You need only sign this paper and I will do the rest. – Вам 
нужно только подписать этот документ, а я сделаю все 
остальное.
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I need hardly remind you that this information is confiden-
tial. – Вряд ли мне нужно напоминать вам, что эта ин-
формация конфиденциальная.

Модальный глагол need также может употребляться 
в придаточном предложении, если в главном предложе-
нии содержится отрицание. Например:

I don’t think you need leave yet. – Я не думаю, что тебе 
уже нужно уходить.

• Помимо модального глагола need not отсутствие не-
обходимости выполнять действие может выражать мо-
дальный глагол have to в отрицательной форме – do not 
(does not) have to, который чаще употребляется в разго-
ворной речи (см. с. 35). Например:

There’s a bus to Milk Street, so we needn’t walk / we don’t 
have to walk. – До улицы Милк ходит автобус, поэтому 
нам нет необходимости идти пешком.

• Сочетание модального глагола need not с инфинити-
вом в форме Perfect отличается по значению от смысло-
вого глагола need в форме Past Indefinite (did not need to). 
Need not have показывает, что было совершено ненужное 
действие. Did not need to (равно как и did not have to) ука-
зывает, что не было необходимости в совершении дейс-
твия, при этом не важно, было оно совершено на самом 
деле или нет. Сравните:

She needn’t have watered the flowerbed. As soon as she 
finished, it started raining. – Ей не нужно было поливать 
клумбу. Как только она закончила, начался дождь. (Она 
зря полила клумбу.)

She didn’t need to (didn’t have to) water the flowerbed. It was 
raining all day long. – Ей не нужно было (не пришлось) 
поливать клумбу. Весь день шел дождь. (Она не поливала 
клумбу.)

I needn’t have cooked so much food. Nobody was hungry. – 
Мне не нужно было готовить так много еды. Никто не 
был голоден. (Я зря приготовила много еды.)
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I didn’t need to (didn’t have to) cook much food because 
nobody was hungry. – Мне не нужно было (не пришлось) 
готовить много еды, потому что никто не был голодным. 
(Я не готовила много еды.)

Сводная таблица употребления модального глагола need

Значение
+ -
?

Инфинитив Перевод

необходимость ? Indefinite нужно ли

отсутствие 
необходимости

-
Indefinite

Perfect
не нужно, можно не;

зря



58

DARE

Формы
Модальный глагол dare имеет две временные формы: 

dare (для настоящего времени) и dared (для прошедшего 
времени). За модальным глаголом dare следует инфини-
тив без частицы to. 

Модальный глагол dare употребляется в вопроситель-
ных и отрицательных предложениях. Для образования 
вопроса dare (dared) занимает место перед подлежащим. 
Например:

How dare you lie to me? – Как ты смеешь лгать мне?
Dared they argue with him? – Они осмелились спорить 

с ним?
Отрицательная форма образуется при помощи час-

тицы not, которая ставится после dare (dared) – dare not, 
dared not. В разговорной и неофициальной письменной 
речи dare not иногда сокращается до daren’t. Например:

I dare not (daren’t) even think about it. – Я не смею даже 
думать об этом.

We dared not move. – Мы не смели пошевелиться.

Значение и употребление
Глагол dare может употребляться в предложении либо 

как модальный, либо как смысловой глагол, выражая 
при этом одно основное значение – «осмелиться сделать 
что-то».

• Как смысловой глагол dare может употребляться в на-
стоящем, прошедшем и будущем времени и обычно со-
четается с инфинитивом с частицей to. Например: 

She dares (to) say what she thinks. – Она имеет смелость 
говорить то, что думает.

He dared (to) break his promise. – Он осмелился нару-
шить свое обещание.

They won’t dare (to) to deceive me. – Они не посмеют об-
мануть меня.

′
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Смысловой глагол dare используется во всех типах 
предложений: утвердительных, отрицательных, вопроси-
тельных. При этом отрицательная и вопросительная фор-
ма образуется с помощью вспомогательного глагола do 
(does) (в Present Indefinite) или did (в Past Indefinite). На-
пример:

She did not dare (to) disobey her father. – Она не посмела 
ослушаться своего отца.

Do you dare (to) tell him the truth? – Ты осмелишься рас-
сказать ему правду?

• Как модальный глагол dare сочетается с инфини-
тивом без частицы to. Вопросительная и отрицательная 
форма модального глагола dare образуется без вспомога-
тельного глагола. Например:

How dared you leave her? – Как ты посмел бросить ее?

1. Возмущение
Модальный глагол dare выражает упрек, возмущение, 

негодование по поводу какого-то действия. В этом зна-
чении он употребляется в основном в вопросительных 
предложениях, начинающихся со слова how. В русском 
языке соответствует глаголам «сметь», «осмеливаться», 
«решаться». Например: 

How dare you speak to me like that? – Как вы смеете раз-
говаривать со мной таким образом?

How dared he offend you? – Как он посмел обидеть вас? 

2. Отсутствие решимости
В отрицательных предложениях модальный глагол dare 

выражает отсутствие решимости выполнить действие. 
На русский язык переводится словами «не сметь», «не 
осмеливаться», «не решаться». Например:

He daren’t come here. – Он не осмелится сюда прийти.
She dared not disturb him. – Она не посмела побеспо-

коить его.
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Обратите внимание!
• Модальный глагол dare в значении отсутствия ре-

шимости может употребляться в утвердительных пред-
ложениях, если в них присутствуют слова, которые несут 
отрицательную смысловую нагрузку: never – никогда, 
hardly – вряд ли, scarcely – едва и др. Например:

I hardly dare ask her to marry me. – Я вряд ли осмелюсь 
попросить ее выйти за меня замуж.

No one dared oppose him. – Никто не посмел возразить 
ему.

• В утвердительных предложениях модальный глагол 
dare встречается в выражении «I dare say» (иногда пишет-
ся слитно – daresay), что означает «я полагаю», «мне ка-
жется», «осмелюсь сказать». Например:

I dare say you are right. – Я полагаю, вы правы.
I daresay she looks perfectly. – Смею заметить, она пре-

красно выглядит.

• В современном английском языке глагол dare ис-
пользуется довольно редко. В разговорной речи обычно 
пользуются выражениями: (not) to be afraid to do some-
thing – (не) бояться сделать что-то, (not) to have the courage 
to do something – (не) иметь смелость сделать что-то.

Сводная таблица употребления модального глагола dare

Значение
+ -
?

Инфинитив Перевод

возмущение ? Indefinite
сметь, 

осмеливаться

отсутствие решимости - Indefinite
не посметь,

не осмеливаться
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SHALL

Формы
Модальный глагол shall имеет только одну форму и 

употребляется в сочетании с инфинитивом смыслового 
глагола без частицы to. Например:

You shall get your money. – Ты получишь свои деньги.

В вопросительных предложениях модальный глагол 
shall занимает место перед подлежащим. Например:

Shall I wait for you? – Мне подождать тебя?

Отрицательная форма образуется при помощи час-
тицы not, которая ставится после глагола shall – shall not 
(сокращенная форма shan’t). Например:

I shall not (shan’t) touch alcohol again. – Я больше не 
прикоснусь к алкоголю.

Следует помнить, что в современном английском язы-
ке форма shan’t встречается только в разговорной речи
и практически не употребляется американцами.

При согласовании времен в косвенной речи, когда 
глагол в главной части предложения стоит в прошед-
шем времени, модальный глагол shall принимает форму 
should. Например:

He said they should regret it if they did it. – Он сказал, что 
они пожалеют, если сделают это.

Обратите внимание, что в остальных случаях глагол 
should употребляется как самостоятельный модальный 
глагол и имеет значение рекомендации, совета или уп-
река (см. с. 44).

Значение и употребление
Глагол shall может употребляться в предложении не 

только в качестве модального, но и вспомогательного 
глагола:

– В качестве вспомогательного глагола shall употреб-
ляется с первым лицом единственного и множественно-
го числа (I, we) для образования форм будущего времени. 
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Например:
I shall be back soon. – Я скоро вернусь.
We shall do everything possible. – Мы сделаем все воз-

можное.
Употребление shall в качестве вспомогательного гла-

гола нетипично для современного английского языка. 
Сегодня для образования форм будущего времени для 
всех лиц и чисел обычно используется вспомогательный 
глагол will. Например:

I will call you back tomorrow. – Я перезвоню тебе завтра.
I hope we will not be late. – Я надеюсь, что мы не опоз-

даем.
– В качестве модального глагола shall используется, 

чтобы получить распоряжение, инструкции от собесед-
ника, а также выражает обещание, часто с оттенком угро-
зы. На русский язык отдельно не переводится. Например:

You two shall stay after school. – Вы двое должны остать-
ся после уроков.

I shall never forgive you. – Я никогда тебя не прощу.

1. Ожидание указаний
Модальный глагол shall употребляется в вопроситель-

ных предложениях с целью получить указания по поводу 
дальнейших действий либо предложить свою помощь 
(на русский язык иногда переводится утвердительным, 
а не вопросительным предложением). В этом значении 
shall употребляется с первым лицом единственного и 
множественного числа (I, we). Например:

Shall I open the window? – Мне открыть окно?
Shall we dance? – Давай потанцуем.
What shall we do? – Что нам делать?
What time shall we meet? – Во сколько нам встретиться?

2. Намерение
Модальный глагол shall употребляется со 2-м и 3-м ли-

цом единственного и множественного числа (you, he, she, 
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it, they) в утвердительных и отрицательных предложе-
ниях для того, чтобы выразить серьезное намерение или 
дать твердое обещание. В этом случае на shall падает уда-
рение. В русском языке такое значение shall передается 
соответствующей интонацией. Например:

You shall have whatever you want. – У тебя будет все, что 
ты хочешь.

Our children shall not learn war any more. – Наши дети 
больше не узнают, что такое война.

Намерение, выраженное при помощи модального гла-
гола shall, может иметь оттенок угрозы, предостережения 
со стороны говорящего. Например:

He shall do as I say! – Он сделает так, как я говорю!
Sooner or later you shall pay for this! – Рано или поздно 

ты заплатишь за это!

Обратите внимание, что в современном английском 
языке, особенно в американском его варианте, такое упо-
требление глагола shall является очень редким, обычно 
вместо него используют глагол will.

3. Долженствование
Модальный глагол shall употребляется с третьим лицом 

единственного и множественного числа (he, she, it, they) 
в договорах, контрактах и других документах. В этом 
случае shall придает действию оттенок долженствования. 
В соответствующем русском предложении употребляет-
ся глагол «должен». Например:

Declarations shall be submitted by 1 March. – Декларации 
должны быть поданы до 1 марта.

The hirer shall be responsible for maintenance of the vehicle. – 
Наниматель должен нести ответственность за сохран-
ность транспортного средства.
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Сводная таблица употребления модального глагола shall

Значение
+ -
?

Инфинитив Перевод

ожидание указаний ? Indefinite –

намерение
+
-

Indefinite –

долженствование + Indefinite должен
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WILL

Модальный глагол will имеет две временные формы: 
will (для будущего и настоящего времени) и would (для 
прошедшего времени и при согласовании времен в кос-
венной речи). Модальный глагол will (would) употребляет-
ся в сочетании с инфинитивом смыслового глагола без 
частицы to. Например:

My love for you will never die. – Моя любовь к тебе ни-
когда не умрет.

He knew that one day he would win the championship. – Он 
знал, что однажды он выиграет чемпионат.

В вопросительных предложениях модальный глагол 
will (would) занимает место перед подлежащим. Например:

Will you marry me? – Ты выйдешь за меня замуж?
Would you stop crying, please? – Перестань плакать, по-

жалуйста.

Отрицательная форма образуется при помощи части-
цы not, которая ставится после глагола will (would) – will 
not (would not). В разговорной и неофициальной пись-
менной речи will not (would not) иногда сокращается до 
won’t (wouldn’t). Например:

I will not (won’t) accept your offer. – Я не приму ваше 
предложение.

He would not (wouldn’t) tell us his secret. – Он отказался 
раскрыть нам свой секрет.

При согласовании времен в косвенной речи, когда 
глагол в главной части предложения стоит в прошедшем 
времени, модальный глагол will принимает форму would. 
Например:

She asked if I would keep her company. – Она спросила, 
составлю ли я ей компанию.

They said that they probably would not come. – Они сказа-
ли, что вероятно они не придут.

Следует помнить, что модальные глаголы will и would 
обычно произносятся в полной форме (т. е. не сокращают-
ся до ’ll и ’d) и часто являются ударными в предложении.

′
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Значение и употребление
Глагол will может употребляться в предложении либо 

в качестве модального, либо в качестве вспомогательно-
го глагола:

– В качестве вспомогательного глагола will употреб-
ляется для образования форм будущего времени (об упо-
треблении shall для образования будущего времени см. 
с. 61). Например:

They will be here in a couple of minutes. – Они будут здесь 
через пару минут.

When will the meeting take place? – Когда состоится соб-
рание?

He will not come to see me tomorrow. – Он не придет на-
вестить меня завтра.

– В качестве модального глагола will чаще всего пере-
дает намерение, согласие, просьбу или предложение вы-
полнить действие. Иногда will может использоваться для 
выражения приказа, отказа и предположения. Например:

I will give you a lift. – Я подвезу тебя.
Will you show me my room? – Вы покажете мне мою 

комнату?
My computer won’t turn on. – Мой компьютер никак не 

включается.

1. Намерение
Модальный глагол will употребляется для выражения 

твердой решимости, намерения, обещания или согласия 
выполнить действие, выраженное инфинитивом смыс-
лового глагола. В этом случае will обычно употребляется 
в утвердительных и отрицательных предложениях и соот-
ветствует в русском языке словам «непременно», «обяза-
тельно», «охотно», «не допущу», «не позволю». Например:

She will do it whether you like it or not. – Она все равно это 
сделает, хочешь ты или нет.

I will not (won’t) let him go! – Я не позволю ему уйти!
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Модальный глагол would в этом значении обычно ука-
зывает на действие в прошлом. Например:

He said he would love her whatever happened. – Он сказал, 
что будет любить ее, что бы ни случилось. 

There was nobody left who would talk to him. – Не осталось 
никого, кто бы хотел с ним разговаривать.

Модальный глагол will также употребляется для выра-
жения спонтанного решения, принятого в момент речи. 
Например:

This bag seems to be heavy. I will help you with it. – Эта 
сумка кажется тяжелой. Я помогу тебе с ней.

The phone is ringing. ~ I won’t answer it. – Телефон зво-
нит. ~ Я не буду отвечать.

2. Предложение
Модальный глагол will используется в утвердительных 

и вопросительных предложениях, чтобы что-то предло-
жить собеседнику. Например: 

Have a rest. I will do the washing up. – Отдохни. Я помою 
посуду.

Will (Won’t) you have another cup of coffee? – Хочешь еще 
чашечку кофе? 

В вопросительных предложениях наряду с will упот-
ребляется модальный глагол would, который звучит более 
вежливо. Например:

Would you like to go to a concert on Friday? – Ты бы хотел 
сходить на концерт в пятницу?

3. Просьба
Модальные глаголы will и would употребляются для 

выражения вежливой просьбы или приглашения к дейс-
твию. При этом модальный глагол would придает выска-
зыванию особо вежливый оттенок. Следует помнить, что 
в этом значении will и would встречаются только в воп-
росительных предложениях в сочетании с местоимением 
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you. На русский язык такие предложения переводятся не 
дословно, а различными словами, выражающими веж-
ливое обращение. Например:

Will (Won’t) you call back later? – Позвоните позже, по-
жалуйста. 

Would you close the window? – Закройте, пожалуйста, 
окно. (Будьте добры, закройте окно. Будьте так любезны, 
закройте окно.)

Заметьте, что просьба, выраженная при помощи раз-
делительного вопроса, не предполагает отрицательного 
ответа. Например:

Pass me the salt, will (won’t) you? – Передайте мне соль, 
пожалуйста. 

Обратите внимание!
Вежливую просьбу можно передать выражениями 

would you mind – вы не против, будьте добры, будьте лю-
безны, would you be so kind as to – не будете ли вы так доб-
ры. Например:

Would you mind if I sat down? – Вы не возражаете, если 
я присяду?

Would you be so kind as to open the door for me? – Вы не 
могли бы открыть мне дверь?

4. Желание
Модальный глагол would (не will) может выражать же-

лание, относящееся к настоящему или к будущему. При 
этом реализация желаемого действия является сомни-
тельной либо невозможной. Например:

I would like to live by the sea. – Я бы хотел жить у моря.
He would be perfect for that role. – Он бы отлично подо-

шел для той роли.
В сочетании с инфинитивом в форме Perfect would ука-

зывает на желаемое, но не состоявшееся действие в про-
шлом. Например:

It would have been better to sell the house. – Было бы лучше 
продать дом.
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I would have phoned you, but I had no time. – Я бы позво-
нил тебе, но у меня не было времени.

Кроме того, would часто встречается в разговорной 
речи в таких устойчивых выражениях, как: would rather – 
пожалуй, предпочтительнее, would sooner – скорее. На-
пример:

I would sooner die than eat this food. – Я скорее умру, чем 
буду есть эту еду.

He would rather pay a fine than go to prison. – Он предпо-
читает заплатить штраф, чем сесть в тюрьму. 

5. Приказ
В утвердительных предложениях will служит для вы-

ражения приказа (в армии, в школе, на тренировке, на 
корабле и т. п.). Например:

Officers will report for duty at 7 a.m. – Офицеры должны 
явиться на службу в 7 часов утра.

You will learn this poem by heart. – Вы выучите это сти-
хотворение наизусть.

6. Повторяемость действия
Модальные глаголы will и would могут выражать часто 

повторяющиеся, привычные действия, относящиеся к на-
стоящему (will) или к прошлому (would). В этом значении 
они употребляются только в утвердительных предложе-
ниях. Переводятся на русский язык словами «обычно», 
«как правило», «бывало». Например:

She will look at old photos for hours. – Он может часами 
рассматривать старые фотографии. 

As a teenager he would often run away from home. – Под-
ростком он часто сбегал из дома.

Will и would также используются, чтобы показать, что 
то или иное привычное действие вызывает раздражение 
у говорящего. Например:
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She will keep asking silly questions. – Она вечно задает 
глупые вопросы.

They would spend hours on the telephone. – Они могли ча-
сами говорить по телефону. 

Обратите внимание!
Для описания привычного действия в прошлом вмес-

то would обычно используется его эквивалент used to, 
который сочетается с инфинитивом смыслового глаго-
ла с частицей to и переводится на русский язык словами 
«бывало», «раньше», «когда-то». Например: 

I used to (would) play tennis a lot but I now don’t. – Раньше 
я много играл в теннис, а сейчас нет.

Следует помнить, что модальный глагол would не мо-
жет обозначать привычное состояние в прошлом. Для 
этого употребляется либо его эквивалент used to, либо 
смысловой глагол в форме Past Indefinite. Например:

He used to be friendlier. – Раньше он был более друже-
любным.

7. Отказ
Модальные глаголы will и would употребляются в от-

рицательных предложениях для выражения упорного 
нежелания или отказа выполнить действие, обозначен-
ное инфинитивом смыслового глагола. При этом will 
относится к настоящему, а would – к прошедшему време-
ни. На русский язык переводится словами «не хотеть», 
«упорно отказываться», «ни за что не». Например:

I won’t come back here again. – Я ни за что не вернусь 
сюда снова.

He would not listen to me. – Он не захотел меня слушать.

Если речь идет о неодушевленном предмете, will и would 
указывают на сопротивление усилиям человека, отказ 
функционировать должным образом. Соответствует рус-
скому «никак не». Например:
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This pen will not write, give me another one. – Эта ручка не 
пишет, дай мне другую.

The car would not start. – Машина никак не заводилась. 

8. Предположение
Модальный глагол will служит для выражения предпо-

ложения, когда говорящий практически полностью уве-
рен в совершении действия в настоящем или в будущем. 
В этом значении will соответствует в русском языке сло-
вам «очевидно», «конечно», «наверное», «точно», «вряд 
ли» и т. п. Например:

The letter will be somewhere in this folder. – Письмо, долж-
но быть, где-то в этой папке.

That will not be Jack. He never comes at this time. – Вряд ли 
это Джек. Он никогда не приходит в такое время.

Модальный глагол will часто употребляется при нали-
чии в предложении таких наречий, как probably, perhaps – 
вероятно, а также глаголов to think – думать, to believe – 
считать, to suppose – предполагать, to expect – ожидать, to 
be sure – быть уверенным и др., которые указывают, что 
предположение основывается не на фактах, а на субъек-
тивном мнении говорящего. Например:

He will probably give up his job. – Он, вероятно, бросит 
свою работу.

I suppose they will get married soon. – Я полагаю, что они 
скоро поженятся.

Модальный глагол will также может употребляться для 
того, чтобы сделать прогноз на будущее. Например:

Tomorrow it will be sunny and hot. – Завтра будет солнеч-
но и жарко.

Germany will not win the World Cup. – Германия не выиг-
рает Мировой кубок.

В современном английском языке для выражения пред-
положения модальный глагол will иногда употребляется 
в сочетании с инфинитивом в форме Perfect. Такое сочета-
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ние означает, что в настоящем высказывается предполо-
жение по поводу предшествующего действия; инфини-
тив при этом выражает действие уже совершившееся, но 
связанное с настоящим. Например: 

She left two hours ago. She will have arrived home by now. – 
Она ушла два часа назад. Она наверняка уже приехала 
домой к этому времени.

You won’t have heard of it before. – Вряд ли вы слышали 
об этом раньше. 

При согласовании времен will принимает форму would. 
Например:

I thought you would enjoy this. – Я думал, что тебе это 
понравится. 

That wouldn’t be Frank. I was not expecting him so early. – 
Очевидно, это не Фрэнк. Я не ждал его так рано.

Обратите внимание!
В значении предположения наряду с will употребляют-

ся модальные глаголы could, may, might, must, should кото-
рые выражают предположение с различной степенью уве-
ренности (см. с. 14, с. 22, с. 30, с. 48). Сравните:

Look at the sky. It will rain soon. – Посмотри на небо. 
Похоже, скоро пойдет дождь. (100 % уверенности)

The road is wet. It must have rained during the night. – До-
рога мокрая. Должно быть, ночью прошел дождь. (90 % 
уверенности)

According to the weather forecast it should rain this after-
noon. – Согласно прогнозу погоды сегодня днем будет 
дождь. (80-90 % уверенности)

It could rain tonight. Take an umbrella. – Возможно, се-
годня вечером пойдет дождь. Возьми зонт. (40–60 % уве-
ренности)

I think it may rain tomorrow. – Я думаю, что завтра может 
пойти дождь. (50 % уверенности)

It’s not likely but it might rain later this evening. – Это мало-
вероятно, но сегодня вечером может пойти дождь. (30 % 
уверенности)
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9. Неизбежность 
Модальный глагол will употребляется для выражения 

неизбежности какого-либо действия или события. На-
пример:

Boys will be boys. – Мальчишки всегда остаются маль-
чишками.

What will be, will be. – Чему быть, того не миновать.
Accidents will happen. – Несчастный случай может про-

изойти с каждым.

Сводная таблица употребления модального глагола will

Значение
+ -
?

Инфинитив Перевод

намерение
(will, would)

+ 
-

Indefinite
непременно, 
обязательно, 
не позволю

предложение
(will, would)

+
?

Indefinite –

просьба
(will, would)

? Indefinite
сметь, 

осмеливаться

желание
(would)

+ -
?

Indefinite
Perfect

хотел бы

приказ
(will)

+
?

Indefinite должен

повторяемость 
действия

(will, would, used to)
+ Indefinite

как правило, 
бывало

отказ
(will, would) 

- Indefinite
отказываться, 

никак не

предположение, 
прогноз

(will, would)

+ 
-

Indefinite
Perfect

очевидно, 
вряд ли

неизбежность
(will)

+ Indefinite –
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Приложение 3

Формы инфинитива

В современном английском языке существует разви-
тая система форм инфинитива – четыре формы действи-
тельного залога, соответствующие четырем разделам ви-
довременных личных форм глагола, и две формы стра-
дательного залога. Инфинитив в действительном залоге 
обозначает действие, которое выполняет подлежащее,
а инфинитив в страдательном залоге – действие, направ-
ленное на подлежащее.

Следует отметить, что в английском языке инфинитив 
переходных глаголов* имеет категорию вида (Indefinite, 
Continuous, Perfect, Perfect Continuous) и залога (действи-
тельный и страдательный), а инфинитив непереходных 
глаголов – только категорию вида.

Образование форм инфинитива переходных и непереходных 
глаголов

Форма инфи-
нитива

Непереходный 
глагол

Переходный глагол

Действитель-
ный залог

Страдательный 
залог

Indefinite
одновремен-
ное или буду-
щее действие

to go to write to be written

Continuous
одновремен-
ное длитель-
ное действие

to be going to be writing –

* Переходные глаголы обозначают действие, которое перехо-
дит на какой-либо предмет или лицо. Переходные глаголы могут 
иметь при себе прямое дополнение, которое отвечает на вопро-
сы кого? что? Глаголы, которые не могут иметь при себе прямого 
дополнения, являются непереходными. Непереходные глаголы 
употребляются только в форме действительного залога.
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Форма инфи-
нитива

Непереходный 
глагол

Переходный глагол

Действитель-
ный залог

Страдательный 
залог

Perfect
предшествую-
щее действие

to have gone to have written
to have been 

written

Perfect
Continuous

предшествую-
щее длитель-
ное действие

to have been 
going

to have been 
writing

–

Сочетание модального глагола с инфинитивом в фор-
ме Indefinite относит действие к настоящему или будуще-
му времени:

I can make you a cup of tea. – Я могу приготовить тебе 
чашку чая.

Nature has many secrets that should be discovered. – У при-
роды есть много секретов, которые нужно раскрыть.

Сочетание модального глагола с инфинитивом в фор-
ме Continuous свидетельствует о его одновременности 
с моментом речи:

She must be sleeping. – Онa, должно быть, спит.
They may still be watching cartoons. – Они, наверное, все 

еще смотрят мультфильмы. 

Сочетание модального глагола с инфинитивом в фор-
ме Perfect употребляется для описания действия, пред-
шествующего моменту речи:

He might have helped you. – Он мог бы помочь вам.
The flight could have been delayed. – Рейс, возможно, за-

держали.

Сочетание модального глагола с инфинитивом в фор-
ме Perfect Continuous указывает, что действие длилось в те-
чение какого-то периода времени в прошлом:

Can it have been raining for three days already? – Неужели 
дождь идет уже три дня? 

She should have been driving with more care. – Ей следова-
ло ехать более аккуратно.
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Обратите внимание!
• Отрицательная форма инфинитива образуется при 

помощи частицы not, которая ставится непосредственно 
перед инфинитивом, а при наличии перед инфинитивом 
частицы to – перед частицей to. Например: 

He must not enter this room. – Он не должен входить в эту 
комнату.

You ought not to open that box. – Тебе не следует откры-
вать ту коробку.

• В русском языке имеются соответствия только для 
инфинитивов в форме Indefinite, например: to write – пи-
сать, написать, to be written – быть написанным. Например:

You should forgive him. – Тебе следует простить его.
The door must be locked. – Дверь должна быть заперта.
Остальные формы инфинитива обычно переводятся 

на русский язык при помощи придаточных предложе-
ний. Например:

She cannot be waiting for you now. – Не может быть, что-
бы она ждала тебя сейчас.

He might have spent the whole day in the office. – Возмож-
но, он провел весь день в офисе.

He must have been working at this problem for many years. – 
Должно быть, он работает над этой проблемой много лет.
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